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Глобальная контртеррористическая стратегия 
Организации Объединенных Наций 
 

  Доклад Генерального секретаря (A/62/898) 
 

  Проект резолюции (A/62/L.48) 
 

 Г-н Граулс (Бельгия) (говорит по-француз-
ски): Приняв консенсусом два года тому назад Гло-
бальную контртеррористическую стратегию Орга-
низации Объединенных Наций, международное со-
общество предприняло решающий шаг. Однако еще 
более важным шагом стало выполнение взятых на-
ми обязательств, и сегодня мы собрались для того, 
чтобы провести обзор достигнутого в этой области 
прогресса. 

 Председатель Европейского союза (ЕС) и Ко-
ординатор по вопросам борьбы с терроризмом на-
глядно продемонстрировали в своих выступлени-
ях — которые моя делегация полностью поддержи-
вает, — каким образом ЕС выполняет свои обяза-
тельства по осуществлению четырех компонентов 
Стратегии. Поэтому я хотел бы воспользоваться 
данной возможностью для того, чтобы кратко за-

вершить эту картину, добавив несколько замечаний 
о деятельности Бельгии. 

 Поскольку решительная приверженность 
принципу многосторонности является одной из ос-
нов внешней политики Бельгии, Бельгия полностью 
поддерживает инициативы и действия, разработан-
ные в рамках системы Организации Объединенных 
Наций, и вносит свой вклад в дело осуществления 
Стратегии Организации. Так, в частности, Бельгия 
предпринимает шаги по оказанию поддержки дея-
тельности Управления Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности, направлен-
ной на укрепление антитеррористической базы в 
нескольких африканских странах. Этот проект яв-
ляется прямым вкладом в упрочение принципа вер-
ховенства права и систем уголовного правосудия в 
этих странах. Он является существенным компо-
нентом эффективной и долгосрочной стратегии 
предотвращения актов терроризма. 

 Первый компонент Глобальной Стратегии в 
свете его сложности представляет собой наиболее 
серьезную задачу. Именно поэтому Бельгия, также 
и в рамках проведения политики сотрудничества в 
целях развития, вносит активный вклад в борьбу с 
терроризмом, в частности, посредством укрепления 
институциональной основы и структур управления 
в ряде африканских стран. 
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 Нет никаких сомнений в том, что нарушения 
прав человека и основных свобод приводят к созда-
нию благоприятных условий для террористической 
деятельности. Защита этих прав и свобод является 
не только моральным и правовым обязательством, 
она также отвечает нашим интересам и является 
центральным элементом любой эффективной и дол-
госрочной контртеррористической стратегии. По-
этому Бельгия поддерживает различные инициати-
вы в этой области и, в частности, деятельность 
Специального докладчика по вопросу о поощрении 
и защите прав человека и основных свобод в борьбе 
с терроризмом. Моя страна намерена продолжать 
изучение вопроса о путях оказания содействия ук-
реплению этого аспекта посредством принятия кон-
кретных мер. 

 В этой связи я хотел бы подчеркнуть важность 
активного участия механизмов по правам человека 
в рамках деятельности Целевой группы по осуще-
ствлению контртеррористических мероприятий в 
целях повышения уровня последовательности, эф-
фективности и взаимодополняемости усилий Орга-
низации Объединенных Наций. Организации граж-
данского общества также могут предоставлять спе-
циализированную помощь и вносить свой вклад в 
эту область. Именно поэтому Бельгия осуществляет 
финансирование проектов нескольких неправитель-
ственных организаций в области защиты прав чело-
века и борьбы с терроризмом, включая Глобальную 
программу обеспечения безопасности и правопо-
рядка Международной комиссии юристов и проект, 
разработанный Международной федерацией прав 
человека. 

 Наконец, Бельгия приветствует доклад Гене-
рального секретаря (A/62/898) и выражает призна-
тельность Целевой группе за проделанную работу 
по повышению уровня координации и последова-
тельности действий Организации Объединенных 
Наций. Мы надеемся, что принимаемый нами сего-
дня проект резолюции будет способствовать ее ин-
ституционализации и тем самым создаст основу для 
укрепления взаимодействия между Целевой груп-
пой и Генеральной Ассамблеей. 

 В завершение своего выступления я хотел вы-
разить признательность Председателю Генеральной 
Ассамблеи за созыв этого заседания, а послу Росен-
талю за его вклад в успех этой сессии. 

 Г-н Ле Лыонг Минь (Вьетнам) (говорит 
по-английски): Терроризм является серьезной угро-
зой международному миру и безопасности, подры-
вающей принципы правопорядка, прав человека и 
мирного урегулирования споров. Терроризм проти-
воречит принципам и целям, воплощенным в Уставе 
Организации Объединенных Наций. В Итоговом 
документе Всемирного саммита 2005 года наши ли-
деры единодушно заявили о своем решительном 
осуждении терроризма во всех его формах и прояв-
лениях, кем бы, где бы и с какой бы целью он ни 
осуществлялся. На основе этого исторического кон-
сенсуса высокого уровня Генеральная Ассамблея 
успешно провела переговоры и в 2006 году приняла 
Глобальную контртеррористическую стратегию Ор-
ганизации Объединенных Наций. 

 Глобальная контртеррористическая стратегия 
и прилагаемый к ней план действий стали важной 
вехой в борьбе с терроризмом. Впервые все госу-
дарства — члены Организации Объединенных На-
ций договорились о применении общего стратеги-
ческого подхода к борьбе с терроризмом посредст-
вом осуществления индивидуальных и коллектив-
ных шагов в четырех наиболее важных областях: в 
области ликвидации условий, способствующих рас-
пространению терроризма, предотвращения терро-
ризма и борьбы с ним, укрепления потенциала го-
сударств и роли системы Организации Объединен-
ных Наций и обеспечения прав человека и верхо-
венства права в борьбе с терроризмом. В 2006 году 
Генеральная Ассамблея также приняла решение 
сделать Глобальную контртеррористическую стра-
тегию поистине рабочим документом посредством 
проведения через два года после ее принятия обзора 
хода осуществления Стратегии и рассмотрения 
возможности обновления Стратегии с учетом про-
исходящих перемен. 

 На мою делегацию произвели глубокое впе-
чатление приверженность государств-членов и при-
нимаемые ими, а также системой Организации 
Объединенных Наций меры по осуществлению 
Глобальной стратегии. Мы приветствуем доклад 
Генерального секретаря о деятельности системы 
Организации Объединенных Наций в контексте 
осуществления Стратегии, содержащийся в доку-
менте A/62/898, и поддерживаем обращенную к Ге-
неральному секретарю просьбу представить Гене-
ральной Ассамблее на ее шестьдесят четвертой сес-
сии доклад о ходе осуществления Стратегии. 
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 Вьетнам всегда придерживался мнения о том, 
что принимаемые меры по борьбе с терроризмом 
должны носить всеобъемлющий и сбалансирован-
ный характер и соответствовать нормам междуна-
родного права, и прежде всего — принципам на-
ционального суверенитета, территориальной цело-
стности и невмешательства во внутренние дела го-
сударств. В то же время мы продолжаем подчерки-
вать необходимость устранения коренных причин 
терроризма и настаивать на том, что терроризм не 
может и не должен ассоциироваться ни с какой ре-
лигией, национальностью, цивилизацией или этни-
ческой группой. 

 Мы признаем руководящую роль Организации 
Объединенных Наций и огромное значение между-
народного, регионального и субрегионального со-
трудничества и координации в осуществлении Гло-
бальной стратегии. Мы выступаем в поддержку 
создания Целевой группы по осуществлению 
контртеррористических мероприятий для обеспече-
ния координации и согласованности в работе депар-
таментов, программ и специализированных учреж-
дений Организации Объединенных Наций, которые 
оказывают помощь государствам-членам в их уси-
лиях по борьбе с терроризмом. Мы надеемся на 
дальнейшее взаимодействие с Целевой группой в 
вопросах, касающихся наилучших способов выпол-
нения ее мандатов. Как член Совета Безопасности 
Вьетнам будет и впредь полностью поддерживать и 
вносить конструктивный вклад в работу вспомога-
тельных органов Совета в связи с выполнением 
мандатов в области борьбы с терроризмом. 

 Вьетнам решительно проводит внешнюю по-
литику мира, стабильности, сотрудничества и раз-
вития. Мы последовательно поддерживаем усилия 
по достижению мирного урегулирования конфлик-
тов, поддержке национальной независимости и су-
веренитета, содействию программам развития, со-
трудничества для решения глобальных вопросов и 
установлению равноправных международных поли-
тических и экономических отношений ради общего 
блага. Вьетнамский народ и наше государство, яв-
ляясь другом и надежным партнером всех стран, 
стремящихся к миру, независимости, сотрудничест-
ву и развитию, прилагают огромные усилия по 
осуществлению 10-летней стратегии социально-
экономического развития на период 2001–
2010 годов. Это обеспечит Вьетнаму возможности 
досрочно достичь ряда целей в области развития, 

определенных в Декларации тысячелетия, в осо-
бенности в области искоренения нищеты. Мы твер-
до считаем, что эти стратегии и достижения пози-
тивно сказываются на поддержании политической 
стабильности, социальном и экономическом равен-
стве и верховенстве права во Вьетнаме, что состав-
ляет важные компоненты превентивной стратегии в 
борьбе с терроризмом. 

 Перед лицом появления современного между-
народного терроризма Вьетнам подтверждает свою 
полную приверженность обязанностям по соответ-
ствующим резолюциям Совета Безопасности и мно-
госторонним и региональным договорам, участни-
ком которых он является. Для того чтобы успешно 
бороться с терроризмом, Вьетнам полон решимости 
укрепить потенциал страны и установить узы со-
трудничества со странами региона и всего мира. Им 
прилагаются усилия по укреплению национальных 
правовых и институциональных рамок в борьбе с 
терроризмом и другими связанными с терроризмом 
преступлениями. Национальная Ассамблея включи-
ла в свою законодательную программу вопрос о пе-
ресмотре нашего уголовного кодекса в отношении 
определения и наказания за терроризм. В ноябре 
2007 года премьер-министр Вьетнама принял ди-
рективный документ, учреждающий правительст-
венный механизм для координации стратегий борь-
бы с терроризмом всех министерств и отраслей. 
Этот механизм подотчетен непосредственно пре-
мьер-министру. В рамках министерства обществен-
ной информации было также создано учреждение 
для координации операций по борьбе с террориз-
мом на местах, в том числе в вопросах подготовки и 
наращивания потенциала. Ряд программ техниче-
ской помощи разрабатывается или уже осуществля-
ется на двусторонней основе, по линии Ассоциации 
государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) или та-
ких учреждений Организации Объединенных На-
ций, как Управление по наркотикам и преступно-
сти, Контртеррористический комитет и его Испол-
нительный директорат, с целью предоставлять 
вьетнамским правоохранительным органам совре-
менные банки данных, технологии и делиться опы-
том в борьбе с современным терроризмом и транс-
национальной организованной преступностью. 

 В 2007 году мы присоединились к странам — 
членам АСЕАН в деле принятия Конвенции Ассо-
циации по борьбе с терроризмом, которая обеспе-
чивает необходимые правовые рамки для сотрудни-



A/62/PV.118  
 

4 08-49799 
 

чества АСЕАН в борьбе с терроризмом. Мы работа-
ем вместе со странами АСЕАН, содействуя диалогу 
между цивилизациями, повышая уровень информи-
рованности и бдительности в отношении террори-
стических организаций и укрепляя приверженность 
среди государств-членов в отношении своевремен-
ного предоставления информации и оказания по-
мощи в вопросах борьбы с преступностью, включая 
правовую помощь. 

 Достижение консенсуса в принятии Глобаль-
ной контртеррористической стратегии стало вы-
дающимся достижением международного сообще-
ства в борьбе с терроризмом. Сохранение в силе до-
говоренности в рамках Стратегии и содействие их 
модернизации с учетом существующих реалий яв-
ляется коллективной ответственностью государств-
членов. Это требует от системы Организации Объе-
диненных Наций и других соответствующих меж-
дународных, региональных и субрегиональных ор-
ганизаций, а также неправительственных организа-
ций наращивания их усилий скоординированным и 
комплексным образом при поддержке государств-
членов. Моя делегация считает, что нам следует со-
хранить в повестке дня Генеральной Ассамблеи 
пункт, который позволяет участникам Глобальной 
стратегии проводить обсуждения и приходить к со-
гласию относительно мер по дальнейшей активиза-
ции усилий в осуществлении Стратегии. 

 Г-жа Джахан (Бангладеш) (говорит по-анг-
лийски): Делегация Бангладеш приветствует пре-
доставленную возможность принять участие в пер-
вом заседании по двухгодичному обзору осуществ-
ления Глобальной контртеррористической страте-
гии Организации Объединенных Наций. Мы при-
соединяемся к заявлению, сделанному представите-
лем Пакистана от имени Организации Исламская 
конференция. Мы благодарим Генерального секре-
таря за его доклад (А/62/898) о деятельности систе-
мы Организации Объединенных Наций по осущест-
влению Стратегии. Мы также выражаем нашу при-
знательность послу Гватемалы Росенталю за его 
успешное руководство переговорами по проекту 
итогового документа сегодняшнего заседания. 

 Глобальная контртеррористическая стратегия 
Организации Объединенных Наций является про-
дуктом затяжных и напряженных переговоров. По 
сути, она стала нашим первым значительным дос-
тижением по разработке скоординированного гло-
бального реагирования на самую очевидную угрозу 

безопасности нашего времени. Это делает безотла-
гательной первоначальную оценку нашей позиции и 
того, что нам нужно сделать как на глобальном, так 
и национальном уровнях. 

 Терроризм отнюдь не является новым явлени-
ем. Вот уже многие десятилетия этот вопрос стоит в 
повестке дня Организации Объединенных Наций. 
Сегодняшнее отличие заключается в том, что тер-
роризм разрабатывает новые и дьявольские спосо-
бы убийства, нанесения увечий и массовых разру-
шений. Хотя мы отмечаем безотлагательную необ-
ходимость немедленного реагирования, пока отсут-
ствует эффективная среднесрочная и долгосрочная 
стратегия. Эффективное реагирование должно оли-
цетворять искренние попытки преодоления корен-
ных причин данного явления. Оно включает в себя 
решение проблем долговременных конфликтов, 
права народов на самоопределение, политического 
угнетения, социально-экономической маргинализа-
ции и преследований. 

 Для того чтобы успешно выполнять план дей-
ствий в рамках стратегии, всем этим вопросам 
должно уделяться исключительное внимание со 
стороны международного сообщества. Односторон-
ний ответ неизбежно приносит неадекватные ре-
зультаты. Неквалифицированный и неизбиратель-
ный ответ на терроризм также может часто быть 
контрпродуктивным. Такие меры затмевают собой 
тот факт, что борьба с терроризмом и развитие 
культуры мира и терпимости тесно взаимосвязаны. 

 Терроризм является вездесущим. Терроризм 
проявляет неизбирательность в отношении расы, 
религии, культуры или верований. Любые попытки 
ассоциировать терроризм с любым конкретным го-
сударством, культурой или религией чрезвычайно 
ошибочны и неприемлемы. 

 Нам, в Организации Объединенных Наций, 
нужно по-прежнему уделять внимание приоритет-
ным вопросам. Нам следует упорно работать во имя 
достижения согласованных целей в области разви-
тия, поскольку экономическая изоляция служит 
благодатной почвой для экстремистских элементов. 
Нам нужно вновь сосредоточить глобальные обсу-
ждения на правах жертв, укреплении потенциала в 
плане обеспечения верховенства права и содействия 
благому управлению. 

 Мы утверждаем, что Организации Объединен-
ных Наций отведена центральная координирующая 
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роль в организации международных усилий по 
борьбе с терроризмом на основе соответствующих 
резолюций, принятых Генеральной Ассамблей и 
Советом Безопасности. За последние несколько лет 
в Организации Объединенных Наций был создан 
ряд механизмов для борьбы с терроризмом. Они 
включают ряд комитетов по санкциям, учрежден-
ных во исполнение резолюций Совета Безопасно-
сти, Исполнительный директорат Контртеррористи-
ческого комитета и Целевую группу по осуществ-
лению контртеррористических мероприятий. Эти 
органы были созданы в соответствии с индивиду-
альными потребностями и для осуществления кон-
кретных действий. Создание многочисленных орга-
нов, имеющих ограниченные мандаты, не обяза-
тельно является наилучшим способом обеспечения 
скоординированного решения проблемы террориз-
ма. Например, Целевая группа не имеет каких-либо 
институциональных отношений ни с каким меж-
правительственным органом. Ей также весьма не-
достает необходимых ресурсов. Вследствие этого 
Генеральная Ассамблея получает мало информации 
или не получает вообще никакой информации, что 
лишает ее возможности обсуждать действия Целе-
вой группы. 

 То, что у Целевой группы нет секретариата, не 
позволяет государствам-членам получать необходи-
мую им помощь в осуществлении Глобальной стра-
тегии. Поэтому мы хотели бы подчеркнуть важ-
ность институционализации Целевой группы. Мы 
также приветствуем предложение о необходимости 
наладить взаимодействие между Целевой группой и 
Генеральной Ассамблеей посредством проведения 
брифингов и подготовки докладов, как об этом го-
ворится в рассматриваемом нами проекте резолю-
ции А/62/L.48. 

 В ожидании принятия всеобъемлющей кон-
венции по международному терроризму следует 
принять решение по вопросу о государственном 
терроризме. Прежде всего, в ней должно содер-
жаться правовое определение терроризма. При раз-
работке конвенции мы должны проводить различие 
между терроризмом и законным правом народов, 
живущих в условиях иностранной оккупации, на 
самоопределение и борьбу за независимость. 

 Переходя к национальному уровню, я хотел бы 
подчеркнуть, что Бангладеш безоговорочно осужда-
ет терроризм во всех его формах и проявлениях. 
Мы считаем, что нельзя оправдать никакой акт тер-

роризма ни обстоятельствами, в каких он был со-
вершен, ни его методами или целями. В то же время 
мы считаем, что необходимо устранить коренные 
причины терроризма. Международные усилия по 
борьбе с терроризмом будут более эффективными, 
если мы устраним причины затяжных и неурегули-
рованных конфликтов, политической изоляции и 
социально-экономической маргинализации, а также 
будем содействовать устойчивому экономическому 
росту. 

 Бангладеш является первой страной, которая 
поощряет культуру мира и этнической и религиоз-
ной терпимости. Были осуществлены многочислен-
ные программы развития — включая программы, 
связанные с микрокредитованием, расширением 
прав и возможностей женщин и неформальным об-
разованием, — в целях ликвидации нищеты и соци-
ально-экономического неравенства. Мы также 
предпринимаем побудительные меры к тому, чтобы 
прекратить использование религии в качестве пред-
лога для совершения актов террора. Важную роль в 
этой связи играют религиозные лидеры, включая 
имамов. Мы также поощряем диалог между рели-
гиями и культурами. А наши средства массовой ин-
формации играют важную роль в повышении осве-
домленности общественности о терроризме и экс-
тремизме. 

 На региональном уровне Бангладеш, будучи 
участником соответствующих региональных кон-
венций, по-прежнему привержена борьбе с транс-
граничными преступлениями и терроризмом. Банг-
ладеш, будучи государством-участником всех 
13 конвенций и протоколов Организации Объеди-
ненных Наций по терроризму, приняла ряд законо-
дательных и административных мер, которые нахо-
дятся в соответствии с четырьмя компонентами 
плана действий Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций. 

 Мы работали с делегациями Исполнительного 
директората Контртеррористического комитета, с 
тем чтобы довести готовность Бангладеш к контр-
террористическим действиям до международных 
стандартов. В целях борьбы с финансированием 
терроризма в Закон 2002 года о предотвращении 
отмывания денег были внесены дополнения, и он 
был принят в качестве Закона о борьбе с отмывани-
ем денег 2007 года. В рамках департамента по 
борьбе с отмыванием денег центрального банка 
Бангладеш был создан отдел для проведения рас-



A/62/PV.118  
 

6 08-49799 
 

следований в области финансовой деятельности. 
Мы все еще находимся в процессе приведения в 
действие соответствующего законодательства и мо-
дификации соответствующих внутренних законов. 

 Ни одно государство не может бороться с уг-
розой терроризма изолированно. Поэтому мы счи-
тали бы целесообразным принятие комплексного 
подхода к нашей глобальной борьбе с терроризмом. 
Мы считаем, что техническое сотрудничество и 
международная финансовая помощь в борьбе с тер-
роризмом еще находятся на недостаточном уровне, 
чтобы позволить развивающимся странам, особен-
но наименее развитым странам, справиться с их 
проблемами. В этой связи мы настаиваем на том, 
чтобы для эффективного осуществления Контртер-
рористической стратегии Организации Объединен-
ных Наций выделялись необходимые технические и 
финансовые ресурсы. 

 Г-н Маурер (Швейцария) (говорит по-фран-
цузски): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Председателя Генеральной Ассамблеи за его энер-
гию и заинтересованность, которые он проявил в 
связи с Глобальной контртеррористической страте-
гией в течение прошедшего года. Я хотел бы также 
поблагодарить посла Гватемалы Герта Росенталя за 
его отличную работу; Генерального секретаря за его 
доклад (А/62/898); а также Целевую группу по осу-
ществлению контртеррористических мероприятий 
за всю проделанную ею работу. Швейцария будет и 
впредь тесно сотрудничать с Целевой группой и 
поддерживать усилия, имеющие целью ее дальней-
шую институционализацию и увеличение ее ресур-
сов, с тем чтобы она могла должным образом вы-
полнять свои задачи. 

 Я хотел бы также обратить внимание Ассамб-
леи на позиционный документ, который Швейцария 
распространила в зале Ассамблеи наряду со своим 
выступлением. 

 Стратегия является всеобъемлющей основой 
для обеспечения последовательной международной 
реакции на терроризм. Она напоминает нам о том, 
что для обеспечения ее эффективности глобальная 
борьба с терроризмом должна концентрироваться 
на невоенных инструментах и основываться на че-
тырех компонентах Стратегии. Наше правительство 
хотело бы расширить диалог с Целевой группой и 
ее рабочей группой по комплексной стратегии осу-
ществления. Мы хотели бы изучить пути, с помо-

щью которых государства-члены могли бы укрепить 
сотрудничество с системой Организации Объеди-
ненных Наций и между собой, с тем чтобы улуч-
шить ее комплексное осуществление. 

 В дополнение к национальным усилиям, при-
лагаемым швейцарскими властями, я хотел бы ска-
зать о некоторых примерах вклада Швейцарии в 
комплексное осуществление этой Стратегии. 

 Начиная с прошлого года, Швейцария предос-
тавляет финансовую помощь для осуществления 
некоторых видов деятельности рабочей группы Це-
левой группы в области борьбы с финансированием 
терроризма. Мы также внесли вклад в ее работу, 
направив группу экспертов. Кроме того, Швейцария 
координировала проведение встреч соответствую-
щих участников Целевой группы с представителями 
частного сектора в целях содействия налаживанию 
партнерств между государственным и частным сек-
торами в борьбе с терроризмом. Кроме того, Швей-
цария тесно сотрудничает с различными вспомога-
тельными контртеррористическими органами Сове-
та Безопасности и оказывает им поддержку в вы-
полнении их задач. 

 Швейцария также оказывает поддержку 
Управлению по наркотикам и преступности Орга-
низации Объединенных Наций в осуществлении 
проекта, имеющего целью укрепление правового 
режима в области контртерроризма. В этой связи 
мне приятно сообщить, что 15 октября 2008 года 
Швейцария сдаст на хранение свои документы о ра-
тификации четырех самых последних международ-
ных конвенций и протоколов по борьбе с террориз-
мом или о присоединении к ним. Поэтому мы наде-
емся, что мы будем одним из первых государств, 
ратифицировавших все 16 конвенций и протоколов 
Организации Объединенных Наций по борьбе с 
терроризмом. 

 Посредством Стратегии Генеральная Ассамб-
лея намерена обеспечить применение справедливых 
и транспарентных процедур включения отдельных 
лиц и субъектов в сводный перечень, который ве-
дется Комитетом Совета Безопасности, учрежден-
ным резолюцией 1267 (1999), исключения их из пе-
речня, а также предоставления исключений по гу-
манитарным соображениям. С этой целью Швейца-
рия — вместе с правительствами Дании, Германии, 
Лихтенштейна, Нидерландов и Швеции — внесла 
предложение о создании эффективного механизма 
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обзора в рамках Совета Безопасности. Как известно 
Ассамблее, вчера Суд Европейских сообществ вы-
нес судебное решение о внутренней правомерности 
мер Сообщества по осуществлению санкций Совета 
Безопасности. Он постановил аннулировать поло-
жения Сообщества, нарушающие основополагаю-
щие права жалобщиков. Мы сожалеем о таких рас-
хождениях между решениями Совета Безопасности 
и законодательными требованиями Европейского 
союза в плане защиты основополагающих прав. Мы 
будем внимательно следить за последствиями этого 
решения, как в Европе, так и где бы то ни было, и 
будем продолжать прилагать усилия для урегулиро-
вания проблемы. 

 Я хотел бы вновь подчеркнуть важность при-
нятия дальнейших мер по укреплению потенциала в 
целях повышения эффективности осуществления 
Стратегии. Начиная с 2003 года, Швейцария финан-
сирует осуществление мер по оказанию помощи в 
области безопасности и программ по повышению 
контртеррористического потенциала в различных 
странах и регионах. Например, в Афганистане мы 
финансировали работу по созданию электронной 
системы начисления заработной платы и программ 
учета гендерной проблематики для Афганской на-
циональной полиции. 

 В прошлом году, в целях расширения диапазо-
на мероприятий по осуществлению Глобальной 
стратегии, Швейцария, совместно с Коста-Рикой, 
Японией, Словакией и Турцией и при поддержке 
Международного центра глобального сотрудниче-
ства в области борьбы с терроризмом, выступила с 
инициативой осуществления международного про-
цесса глобального сотрудничества в области борь-
бы с терроризмом. В течение этого года эксперты 
правительств, соответствующие органы Организа-
ции Объединенных Наций и другие многосторон-
ние институты, а также неправительственные орга-
низации из различных регионов обсудили способы 
укрепления четырех компонентов Стратегии в це-
лях активизации и обеспечения большей сбаланси-
рованности ее осуществления. Заключительный до-
кумент, представленный авторами 24 июля 2008 го-
да на рассмотрение широкого круга членов Органи-
зации Объединенных Наций, отражает ключевые 
элементы состоявшихся обсуждений. Он содержит 
19 предложений об улучшении осуществления 
Стратегии. Экземпляры этого документа на англий-
ском, французском и испанском языках имеются в 

зале. Я хотел бы осветить четыре вопроса, которые 
неоднократно затрагивались в ходе процесса в про-
шлом году. 

 Во-первых, на всем протяжении процесса по-
стоянно подчеркивалась важность более тесной 
связи усилий Организации Объединенных Наций с 
национальными усилиями. Высказывалось мнение, 
что национальные координаторы контртеррористи-
ческой деятельности и уполномоченные представи-
тели столиц должны периодически встречаться для 
обсуждения с Целевой группой конкретных вопро-
сов, связанных со Стратегией, оценки усилий по 
осуществлению Стратегии, определения направле-
ния стратегического курса и рассмотрения того, ка-
ким образом Организация Объединенных Наций 
могла бы поддержать национальные усилия. Такие 
заседания, которые могли бы быть организованы 
Организацией Объединенных Наций или отдельны-
ми государствами и проводиться в разных регионах, 
должны включать различных представителей сто-
рон, связанных с осуществлением Стратегии, вклю-
чая членов Целевой группы и региональных и суб-
региональных органов. Правительство Швейцарии 
хотело бы рассмотреть возможность поддержки 
конкретной деятельности Целевой группы или про-
ведения заседаний, которые позволят провести об-
мен мнениями между системой Организации Объе-
диненных Наций и национальными координаторами 
или уполномоченными представителями.  

 Во-вторых, неоднократно выказывалась мысль 
о том, что необходимо расширить участие госу-
дарств-членов в выработке курса Организации Объ-
единенных Наций в области борьбы с терроризмом. 
Второй пункт заключительного документа процесса 
предусматривает ряд предложений, направленных 
на решение этого вопроса. Они простираются от 
укрепления неофициальных брифингов, которые 
уже проводятся Целевой группой, до учреждения 
нового органа по борьбе с терроризмом или рабочей 
группы открытого состава и до более частого ис-
пользования существующих форумов, таких как 
пленарные заседания Генеральной Ассамблеи. 

 В-третьих, по мере того как осуществление 
Стратегии переходит к следующему этапу, важно 
задействовать как традиционных, так и нетрадици-
онных участников борьбы с терроризмом в рамках 
Организации Объединенных Наций и на нацио-
нальном уровне. 
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 Наконец, в-четвертых, региональные и субре-
гиональные органы и гражданское общество при-
званы сыграть важные роли в осуществлении Стра-
тегии, которые еще предстоит в полной мере изу-
чить и полностью осуществить. 

 В заключение хочу отметить, что, согласно 
общему мнению, принятие Стратегии стало важным 
политическим достижением, которое следует не 
только сохранять, но и развивать как в ходе сен-
тябрьского обзора, так и в дальнейшем. Стратегия 
предоставляет государствам-членам возможность 
выработать более всеобъемлющие подходы к борь-
бе с терроризмом на национальном уровне. 

 Какие задачи предстоит решить? Заключи-
тельный документ международного процесса, авто-
рами которого были Швейцария и другие страны, 
мог бы стать основой неотложных и будущих уси-
лий. Исходя из обсуждений в ходе процесса, 
по-видимому, три широкие сферы деятельности за-
служивают дальнейшего рассмотрения. Они вклю-
чают в себя, во-первых, сотрудничество подразде-
лений с различным правовым статусом в рамках 
всей системы Организации Объединенных Наций, 
во-вторых, проблему механизма управления такой 
системой и, в-третьих, связь между государствами-
членами и секретариатами различных организаций. 
Разумеется, Швейцария по-прежнему твердо при-
вержена решению этих важных вопросов. 

 Г-н Венавезер (Лихтенштейн) (говорит 
по-английски): Прежде всего я хотел бы вновь зая-
вить о том, что Лихтенштейн решительно осуждает 
терроризм во всех его формах и проявлениях, кем 
бы, когда бы и с какой целью он ни осуществлялся. 
Мы в полной мере привержены международному 
сотрудничеству в области борьбы против террориз-
ма, и в особенности ведущей роли Организации 
Объединенных Наций в этом отношении. 

 Мы хотели бы присоединиться к другим ора-
торам и выразить признательность послу Гватемалы 
Росенталю за его превосходную работу по коорди-
нации переговоров по проекту резолюции 
(А/62/L./48), посвященного обзору осуществления 
Глобальной антитеррористической стратегии Орга-
низации Объединенных Наций. Мы с удовлетворе-
нием отмечаем, что проект резолюции подтвержда-
ет Стратегию и ее четыре компонента в их совокуп-
ности. Это подчеркивает исторический и целостный 
характер Стратегии, которая продолжает служить 

главным руководством для всей деятельности Орга-
низации Объединенных Наций в области борьбы с 
терроризмом. 

 Хотя значительная часть обсуждения, ведуще-
го к достижению консенсуса по вопросу об этом 
проекте резолюции, была сосредоточена на роли 
Секретариата Организации Объединенных Наций, 
главная ответственность за осуществление Страте-
гии лежит на государствах-членах. Лихтенштейн 
продолжает принимать все необходимые меры на 
внутреннем уровне в целях осуществления всех 
международных стандартов, связанных с борьбой 
против терроризма, и содействовать международ-
ному сотрудничеству в этой области. В начале этого 
года Лихтенштейн ратифицировал Конвенцию Ор-
ганизации Объединенных Наций против трансна-
циональной организованной преступности и два 
протокола к ней. Ведется подготовка ратификации 
Международной конвенции о борьбе с актами ядер-
ного терроризма, а также законодательных реформ, 
касающихся осуществления международных режи-
мов санкций и связанного с этим международного 
сотрудничества. 

 Прилагаются всемерные усилия для обеспече-
ния того, чтобы финансовый центр Лихтенштейна 
не использовался для незаконной деятельности, в 
частности такой, как финансирование терроризма. 
Правительство принимает активные последующие 
меры в связи с недавней оценкой, проведенной Ме-
ждународным валютным фондом, и принимает ме-
ры по осуществлению третьей директивы Европей-
ского союза по вопросу об отмывании денег, а так-
же рекомендаций о финансировании терроризма 
Целевой группы по финансовой деятельности. Лих-
тенштейн также поддерживает ряд конкретных ме-
ждународных проектов в области борьбы с терро-
ризмом и, в частности, внес значительный вклад в 
осуществление Глобальной программы по борьбе с 
терроризмом Управления Организации Объединен-
ных Наций по наркотикам и преступности. 

 В то время как основная ответственность за 
осуществление задач лежит на нас, государствах-
членах, в нем также участвует широкий круг под-
разделений Организации Объединенных Наций. 
Многие виды этой деятельности — в частности, в 
области предупреждения и разрешения конфликтов, 
развития и поощрения прав человека — не обяза-
тельно проводятся под лозунгом борьбы с терро-
ризмом, но, тем не менее, являются составной ча-



 A/62/PV.118
 

08-49799 9 
 

стью Стратегии. Другие виды деятельности имеют 
отношение к существу международного сотрудни-
чества в области борьбы с терроризмом. Мы выра-
жаем признательность Целевой группе Секретариа-
та по осуществлению контртеррористических ме-
роприятий за ее важные усилия по обеспечению со-
гласованности и координации этой деятельности. 
Мы уверены в том, что Целевая группа будет про-
должать работать совместно с государствами-
членами в духе транспарентности и сотрудничест-
ва. Мы отмечаем усилия Целевой группы в этом от-
ношении. 

 Организация Объединенных Наций играет 
важную роль почти во всех областях международ-
ного сотрудничества в области борьбы с террориз-
мом, но она обладает особыми полномочиями и от-
ветственностью в плане обеспечения того, чтобы 
такая деятельность осуществлялась с учетом со-
блюдения прав и основных свобод человека. Мно-
гочисленные проявления терроризма, которые ис-
пытал мир в последние годы, побудили государства 
и международные организации выработать надле-
жащие ответные меры в соответствии с верховенст-
вом права. В представленном сегодня на наше рас-
смотрение проекте резолюции содержится призыв 
ко всем подразделениям Организации Объединен-
ных Наций продолжать содействовать поощрению и 
защите прав человека и основных свобод в услови-
ях борьбы с терроризмом. 

 Лихтенштейн будет и впредь вносить свой 
вклад в эти усилия и в этот диалог, в частности в 
работу Совета Безопасности по разработке справед-
ливых и четких процедур включения физических и 
юридических лиц в списки для введения санкций. 
Как и выступавший ранее мой коллега из Швейца-
рии, я хотел бы сослаться на вынесенное вчера Ев-
ропейским судом решение, которое является очень 
важным в этой связи. Эта тема требует нашего при-
стального и серьезного внимания, и мы надеемся, 
что Совет Безопасности внесет необходимые кор-
рективы в свою нынешнюю практику с целью за-
щиты основных принципов надлежащей правовой 
процедуры. 

 В этой связи я хотел бы напомнить делегациям 
о нашем приглашении принять участие в семинаре 
по вопросу об адресных санкциях и о верховенстве 
права, который организован Вашингтонским кол-
леджем права, Американский университет, совме-

стно с правительством Лихтенштейна и состоится 
15 сентября в Вашингтоне, округ Колумбия. 

 В заключение я хотел бы поблагодарить Гене-
рального секретаря за инициативу по проведению 
международного симпозиума, посвященного жерт-
вам терроризма, который состоится на следующей 
неделе в Центральных учреждениях Организации 
Объединенных Наций. Слишком часто при приня-
тии ответных мер на террористические акты мы за-
бываем о тяжкой участи их жертв и об их правах. 
Мы надеемся, что эта инициатива станет еще одним 
шагом в правильном направлении. 

 Г-н Вулфф (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Соединенные Штаты при-
ветствуют обзор Глобальной контртеррористиче-
ской стратегии. Единогласное принятие этой Стра-
тегии Генеральной Ассамблеей на ее шестидесятой 
сессии было первым случаем, когда все государст-
ва — члены Организации Объединенных Наций со-
гласились с общим стратегическим подходом к 
борьбе с терроризмом. Эта Стратегия представляет 
собой прагматический, ориентированный на кон-
кретные действия подход к борьбе с терроризмом. 

 Сегодня глобальный терроризм по-прежнему 
остается одной из самых серьезных общих про-
блем, которая затрагивает жизнь всех народов и 
всех стран прямым или косвенным образом. Ни 
один географический регион не может чувствовать 
себя в безопасности от терроризма. Недавние тер-
рористические акты против учреждений Организа-
ции Объединенных Наций в Алжире и сотрудников 
Организации подтверждают необходимость того, 
чтобы все государства-члены работали вместе в 
поддержку усилий Генеральной Ассамблеи по 
борьбе с терроризмом. 

 Успех обзора является подтверждением твер-
дости нашей коллективной воли вести борьбу с тер-
роризмом, которую Соединенные Штаты приветст-
вуют. Соединенные Штаты по-прежнему готовы 
всемерно поддерживать усилия и Генеральной Ас-
самблеи, и Совета Безопасности по решению этих 
задач. Мы высоко оцениваем огромную работу, ко-
торая была проделана по подготовке глубокого и 
сбалансированного документа. Мы считаем, что 
этот обзор укрепит общую контртеррористическую 
программу Организации Объединенных Наций. Мы 
особенно признательны координатору, которым яв-
ляется Постоянный представитель Гватемалы посол 
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Герт Росенталь, за его усилия. Он прекрасно пора-
ботал с государствами-членами в интересах обеспе-
чения единодушной поддержки проекта резолюции, 
посвященного обзору. 

 Соединенные Штаты решительно поддержи-
вают центральную роль Организации Объединен-
ных Наций в глобальной борьбе с терроризмом и 
хотели бы укрепить потенциал Организации и ее 
решимость играть конструктивную и эффективную 
роль. Соединенные Штаты рассматривают разра-
ботку Глобальной контртеррористической страте-
гии Организации Объединенных Наций и создание 
Целевой группы по осуществлению контртеррори-
стических мероприятий в качестве знаменательных 
событий в международных усилиях по искорене-
нию терроризма. Мы должны добиваться полного и 
эффективного выполнения этой Стратегии. 

 Нам также необходимо продолжать сотрудни-
чество с контртеррористическими комитетами Со-
вета Безопасности для того, чтобы в полной мере 
были выполнены наши обязательства по Уставу и 
чтобы те государства-члены, у которых есть жела-
ние, но нет возможностей для выполнения этих 
обязательств, получили всю ту помощь, в которой 
они нуждаются для этого. 

 Мы высоко оцениваем усилия Секретариата по 
созданию Целевой группы по осуществлению 
контртеррористических мероприятий, которая при-
звана заниматься мобилизацией усилий Организа-
ции Объединенных Наций и входящих в ее состав 
учреждений и определять конкретные задачи в каж-
дом из четырех основных направлений этой Страте-
гии. Мы призываем те государства-члены, которые 
в состоянии сделать это, откликнуться на призыв 
Целевой группы о внесении взносов. 

 С этой целью Соединенные Штаты внесли 
добровольный вклад в размере почти полумиллиона 
долларов США для поддержки рабочих групп Це-
левой группы. Помимо этого, мы предоставили ши-
рокую помощь рабочим группам, необходимую для 
борьбы с радикализацией и экстремизмом и с ис-
пользованием Интернета в террористических целях. 
Мы призываем Целевую группу продолжать при-
влекать государства-члены к своей работе, предос-
тавляя им информацию и обновленные данные о 
деятельности своих рабочих групп. 

 Участие Соединенных Штатов в усилиях по 
поддержке Стратегии организуется таким образом, 

чтобы вести работу по всем четырем основным на-
правлениям Стратегии. Мы признаем необходи-
мость наращивания потенциала государств-членов 
по выполнению международных контртеррористи-
ческих стандартов. Соединенные Штаты профинан-
сировали ряд инициатив в области сотрудничества 
и создания потенциала, чтобы помочь государст-
вам-партнерам более эффективно вести борьбу с 
терроризмом, преследуя долгосрочную цель устра-
нения условий, способствующих распространению 
терроризма. 

 Только в 2007 году мы провели 266 учебных 
мероприятий и технических консультаций, в кото-
рых приняли участие свыше 4500 участников из 
64 стран и на которых подчеркивалась важность 
обеспечения правопорядка и соблюдения прав че-
ловека. Мы ведем широкую работу по финансиро-
ванию мероприятий, направленных на создание по-
тенциала на региональной и двусторонней основе в 
45 странах в рамках учебной программы по борьбе 
с финансированием терроризма. Мы осуществляем 
подготовку по охране границ и помогаем наращи-
вать потенциалы в 20 странах посредством про-
граммы противодействия терроризму. 

 Кроме того, Соединенные Штаты уделяют 
серьезное внимание ускорению темпов экономиче-
ского развития государств-членов, помогая им в 
решении таких проблем, как нищета, безработица, 
неэффективная работа институтов и коррупция. По-
добные меры могут способствовать сокращению 
масштабов вербовки террористов. В дополнение к 
нашим собственным двусторонним усилиям мы 
поддерживаем согласованный подход к противодей-
ствию терроризму, который был сформулирован в 
Стратегии и получил поддержку в ходе этого обзо-
ра. Если мы, государства-члены, хотим добиться 
успеха в наших общих усилиях по борьбе с терро-
ризмом, то мы должны работать сообща с нашим 
растущим числом партнеров оперативным и скоор-
динированным образом. 

 Хотя мы считаем, что Совет Безопасности 
должен играть ключевую роль в соответствующих 
усилиях Организации Объединенных Наций, мно-
гие другие учреждения системы Организации могут 
и должны вносить свой вклад в более широкую 
контртеррористическую деятельность — будь то 
создание потенциала, обучение, содействие эконо-
мическому развитию или помощь в устранении ус-
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ловий, которые используют террористы и экстреми-
сты в своих целях. 

 Эффективность усилий Организации Объеди-
ненных Наций по уменьшению и ликвидации тер-
рористической угрозы будет в значительной степе-
ни зависеть от улучшения координации между раз-
личными составляющими контртеррористической 
программы Организации Объединенных Наций и от 
обеспечения того, чтобы все соответствующие ор-
ганы Организации Объединенных Наций и другие 
структуры сосредоточились на внесении практиче-
ского вклада в международные усилия. В этой связи 
мы считаем, что Стратегия Организации Объеди-
ненных Наций должна по-прежнему быть направ-
лена на определение конкретных путей внесения 
вклада различными органами системы Организации 
Объединенных Наций в глобальную кампанию по 
борьбе с терроризмом и обеспечение необходимой 
степени сотрудничества и координации для макси-
мального повышения уровня взаимодействия и из-
бежания дублирования в работе. 

 Стратегия объединила усилия главных органов 
Организации Объединенных Наций. Каждый из них 
призван играть важную роль в координации работы 
с другими органами, однако необходимо поддержи-
вать равновесие для максимального использования 
знаний и опыта этих органов в контртеррористиче-
ской деятельности. Мы полагаем, что главной це-
лью Стратегии является слаженность в системе Ор-
ганизации Объединенных Наций, и Целевая группа 
должна продолжать укреплять сотрудничество ме-
жду всеми подразделениями Организации Объеди-
ненных Наций, которые могут оказать поддержку 
усилиям по борьбе с терроризмом в рамках своих 
мандатов. Такой подход признает, что различные 
программы Организации Объединенных Наций мо-
гут придать полезный импульс усилиям, направ-
ленным на искоренение терроризма. Мы считаем, 
что все программы могут и должны играть принци-
пиальную и значимую роль в борьбе с этим злом. 

 Соединенные Штаты еще раз хотели бы побла-
годарить Генерального секретаря и его сотрудников 
за их напряженную работу по содействию успеш-
ному завершению процесса обзора. Мы с нетерпе-
нием ожидаем услышать мнения других стран и ор-
ганизаций и информацию о значительном прогрес-
се, достигнутом в наших коллективных усилиях. 

 Г-н Аль-Аллаф (Иордания) (говорит по-араб-
ски): Сегодня мы вновь собрались, единые в своем 
осуждении терроризма — того бедствия, которое 
представляет собой агрессию против всего челове-
чества и глобальную проблему, решением которой 
следует заниматься всем нам совместно. Именно в 
таком духе Генеральная Ассамблея и утвердила 
своей резолюцией 60/288 Глобальную контртерро-
ристическую стратегию Организации Объединен-
ных Наций. 

 Иордания осуждает терроризм во всех его 
формах и проявлениях, вне зависимости от того, 
кто его осуществляет и с какой целью. Она считает 
терроризм международным бедствием, искоренять 
и изживать которое следует посредством согласо-
ванных международных усилий, поскольку терро-
ризм не признает никаких границ и не имеет ни ро-
дины, ни какой-то одной страны пребывания. По-
этому мы выделяем свое неприятие попыток увя-
зать терроризм с какой бы то ни было группой, на-
циональностью, культурой, религией или цивили-
зацией. 

 Одними только сдерживающими мерами обес-
печения безопасности или военными мерами иско-
ренение терроризма добиться невозможно; сделать 
это, можно, скорее, посредством устранения лежа-
щих в его основе политических, экономических, 
культурных и социальных факторов. Здесь нам хо-
телось бы выделить необходимость соблюдения в 
борьбе с терроризмом на международном и нацио-
нальных уровнях принципов верховенства права и 
прав человека. 

 Г-жа Ваффа-Огоо (Гамбия), заместитель 
Председателя, занимает место Председате-
ля. 

 Иордания придает большое значение сего-
дняшнему совещанию по обзору хода осуществле-
ния Глобальной контртеррористической стратегии 
Организации Объединенных Наций и высоко ценит 
усилия, приложенные Его Превосходительством 
Постоянным представителем Гватемалы к согласо-
ванию касающегося этой Стратегии проекта резо-
люции (A/62/L.48). 

 Иордания принимает на всех уровнях целый 
ряд мер борьбы с терроризмом. На уровне нацио-
нального законодательства иорданский закон дает 
определение терроризма в рамках уголовного ко-
декса. В 2001 году правительство утвердило закон, 
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вносящий в уголовный кодекс Иордании поправку, 
согласно которой в отношении любой акции, с 
юридической точки зрения считающейся террори-
стическим актом, применяется жестокое наказание. 
В этом законе содержатся положения, согласно ко-
торым незаконные группировки, причастные к кри-
минальным или террористическим акциям, счита-
ются преступными, запрещаются и подлежат нака-
занию. Такому же наказанию подлежат люди, ока-
зывающие таким группировкам содействие или 
поддержку. В области пограничного контроля иор-
данский Таможенный закон № 3 1998 года, помимо 
установления строгого и ужесточенного надзора 
над всеми границами и контрольно-пропускными 
пунктами, наделяет таможенных служащих следст-
венными полномочиями для проведения расследо-
ваний случаев контрабанды, будь то в отношении 
людей или запрещенных материалов. 

 Правительство Иордании приняло многочис-
ленные меры к противодействию кибер-террорис-
тическим нападениям. На исполнительном уровне, 
после принятия Советом Безопасности резолю-
ции 1373 (2001) о борьбе с терроризмом, прави-
тельство приняло целый ряд мер, дав всем банкам 
указания провести ревизию счетов их клиентов и 
«заморозить» любые активы, «заморозки» которых 
правительство от них потребует, а также специаль-
ные директивы относительно «отмывания» денег. 
Удостоверения личности и паспорта, в целях пре-
дотвращения подделки этих важных документов, 
выдаются согласно международным критериям. 

 В борьбе с терроризмом Иордания также на 
основе двусторонних договоренностей и сотрудни-
чества в сфере безопасности сотрудничает с Интер-
полом и многими дружественными странами. Орга-
ны безопасности в целях предотвращения исполь-
зования опасных веществ и необработанных мате-
риалов в террористических актах контролируют их 
закупки и продажу. Мы также присоединились к 
целому ряду международных антитеррористиче-
ских конвенций и в настоящее время изучаем воз-
можность присоединения к другим международным 
антитеррористическим конвенциям и соглашениям. 

 Г-н Гвоздецки (Канада) (говорит по-француз-
ски): Борьба с терроризмом является для Канады 
одним из приоритетов как на национальном, так и 
на международном уровнях. Обеспечение защиты и 
безопасности своих граждан является самой основ-
ной ролью и важнейшей обязанностью любого пра-

вительства. Терроризм создает непосредственную 
угрозу нашему образу жизни и нашим основопола-
гающим идеалам — демократии, соблюдению прав 
человека, правопорядку и мирному урегулированию 
конфликтов. 

 Создаваемая терроризмом угроза не останав-
ливается у национальных границ, что означает, что 
ни одно государство не способно вести борьбу с 
ним в одиночку. Организация Объединенных Наций 
как единственная международная организация, об-
ладающая по-настоящему глобальным мандатом и 
сама являющаяся мишенью террористов, должна 
бороться с терроризмом, одновременно поощряя 
верховенство права и соблюдение прав человека. 

 Принятие Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций оз-
наменовало важный шаг в подтверждении обяза-
тельства Организации Объединенных Наций бо-
роться с терроризмом. Кроме того, утверждение 
Стратегии продемонстрировало, что Генеральная 
Ассамблея способна действовать решительно в про-
тивостоянии сегодняшним международным про-
блемам. 

(говорит по-английски) 

 Проведение два года спустя после принятия 
Стратегии обзора ее осуществления предоставляет 
нам возможность подтвердить нашу совместную 
приверженность этой Стратегии и активизировать 
ее проведение в жизнь повсюду в мире. Хотя Стра-
тегия и является выражением наших коллективных 
как беспокойства, так и обязательств, ответствен-
ность за ее осуществление лежит, главным образом, 
на государствах-членах. 

 С 2006 года Канада прилагает как на нацио-
нальном, так и международном уровнях значитель-
ные усилия к проведению Глобальной контртерро-
ристической стратегии в жизнь. Канада ратифици-
ровала 12 из 13 касающихся терроризма конвенций 
Организации Объединенных Наций и протоколов к 
ним и уже подписала и в настоящее время работает 
над ратификацией тринадцатой — Международной 
конвенции о борьбе с актами ядерного терроризма. 
Мы вкладываем значительные силы и средства в 
поддержание правопорядка, в проводимую органа-
ми безопасности разведывательную деятельность и 
в обеспечение безопасности транспорта и границ. 
Канадский парламент обсудил и принял несколько 
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ключевых законов для укрепления своей нацио-
нальной правовой контртеррористической базы. 

 Руководствуясь своей твердой убежденностью 
в том, что в центре как международных, так и на-
циональных усилий по борьбе с терроризмом долж-
но находиться соблюдение прав человека и норм 
права, Канада во всех своих контртеррористических 
усилиях последовательно стремится уравновесить 
соблюдение прав человека с обеспечением нацио-
нальной безопасности. В этом отношении немало-
важная роль отводится гражданскому обществу, и 
Канада проводит на внутреннем уровне целый ряд 
мероприятий, чтобы вовлечь гражданское общество 
в диалог по проблемам борьбы с терроризмом. 

 На международном уровне мы продолжаем со-
трудничать в целом ряде аспектов борьбы с терро-
ризмом с широким кругом двусторонних партнеров, 
а в таких многосторонних и региональных форумах, 
как Организация американских государств, «Азиат-
ско-тихоокеанское экономическое сотрудничество», 
Ассоциация государств Юго-Восточной Азии, Ор-
ганизация по безопасности и сотрудничеству в Ев-
ропе и Африканский союз, мы по-прежнему стара-
емся повысить их способность бороться с терро-
ризмом в рамках своих соответствующих мандатов. 

 Выделяя первостепенную роль самих госу-
дарств-членов, предусматриваемый Стратегией 
план действий сосредоточен на необходимости эф-
фективного наращивания потенциалов для развития 
способностей государств предупреждать и пресе-
кать терроризм. С 2006 года Канада в рамках своей 
Программы наращивания контртеррористических 
потенциалов вкладывает значительные силы и 
средства в целый ряд проектов повышения способ-
ностей стран-партнеров бороться с терроризмом. В 
частности, благодаря канадскому содействию 
Управлению Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности активизировались уси-
лия Организации по поощрению ратификаций и 
выполнения универсальных антитеррористических 
документов. Канада также тесно сотрудничает с 
Контртеррористическим исполнительным директо-
ратом (КТИД) в целях отыскания более совершен-
ных способов оказания содействия укреплению по-
тенциала во всем мире. Мы приветствуем новое 
стратегическое видение и руководство КТИД, яв-
ляющиеся подтверждением той выдающейся роли, 
которую он играет здесь в Нью-Йорке. 

 Помимо деятельности на национальном уров-
не, подразделения в рамках системы Организации 
Объединенных Наций также должны продолжать 
наращивать усилия в целях осуществления Страте-
гии. Целевая группа по осуществлению контртер-
рористических мероприятий призвана сыграть осо-
бую роль в этой связи. Канада приветствует усилия 
Целевой группы по координации деятельности под-
разделений системы Организации Объединенных 
Наций, направленной на осуществление Стратегии. 
Мы настоятельно призываем Генерального секрета-
ря выделить финансовые средства для осуществле-
ния этой инициативы согласно надлежащим поло-
жениям самой Стратегии, как об этом говорится в 
резолюции 60/288. Мы приветствуем важную рабо-
ту, которая была проделана этой Целевой группой, и 
активный подход представителей различных под-
разделений Организации Объединенных Наций к 
решению этой задачи. Поэтому сегодня настало 
время укрепить взаимодействие между Целевой 
группой и ее рабочими группами и государствами-
членами. В предстоящие месяцы Канада намерена 
сотрудничать с Целевой группой в интересах укре-
пления этого взаимодействия.  

 Канада полностью поддерживает представ-
ленный нам сегодня проект резолюции. Мы хотели 
бы выразить признательность послу Росенталю и 
его группе за выполнение трудной задачи по содей-
ствию переговорам и обеспечению эффективного 
руководства этим процессом. Мы были рады ог-
ромной поддержке, оказанной Стратегии в ходе пе-
реговоров, и прозвучавшим многочисленным при-
зывам к ее дальнейшему осуществлению.  

 В заключение я хотел бы добавить, что Кана-
да, со своей стороны, намеревается продолжать осу-
ществление Стратегии в предстоящие два года и в 
последующий период. Мы намерены и впредь укре-
плять нашу собственную внутреннюю структуру по 
борьбе с терроризмом, мы также намерены прила-
гать усилия на региональном уровне в рамках обес-
печения постоянного сотрудничества с региональ-
ными организациями, и мы намерены активизиро-
вать наши многосторонние усилия посредством ук-
репления сотрудничества с КТИД, Управлением 
Организации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности и Целевой группой. Мы убеждены, 
что через два года мы сможем сообщить о более 
значительном прогрессе в этой области.  
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 Г-н Кармон (Израиль) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего я хотел бы выразить призна-
тельность Председателю Ассамблеи за созыв этого 
важного заседания по вопросу, столь близкому 
сердцу каждого израильского гражданина. Для де-
легации Израиля была большая честь приветство-
вать здесь сегодня Генерального секретаря и Пред-
седателя Ассамблеи, присутствие которых придало 
Глобальной контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций — и вполне за-
служенно — еще большую значимость. Мы также 
хотели бы воздать должное Постоянному предста-
вителю Гватемалы за его неустанные усилия по 
достижению консенсуса в отношении этого важного 
проекта резолюции, который мы будем сегодня 
принимать.  

 В интересах экономии времени я изложу лишь 
часть подготовленных нами тезисов. Полный же 
текст нашего заявления распространен в зале и по-
мещен на веб-сайте нашей Миссии.  

 Я хотел бы подчеркнуть то огромное значение, 
которое Израиль придает Глобальной контртерро-
ристической стратегии Организации Объединенных 
Наций в качестве всеобъемлющего и комплексного 
инструмента, охватывающего различные аспекты 
борьбы с терроризмом. Поскольку терроризм — это 
всеобщее явление, создающее угрозу международ-
ному миру и безопасности, лишь посредством со-
вместных усилий всех государств-членов, между-
народных и региональных организаций и других 
соответствующих субъектов мы сможем реально 
устранить эту угрозу. Четыре основных компонента 
этой Стратегии являются выражением многоас-
пектного подхода к борьбе с терроризмом, и в инте-
ресах достижения наших общих целей они должны 
осуществляться на всеобъемлющей основе. 

 Государство Израиль подвергается угрозе тер-
роризма с первых дней своего существования. Из-
раильтяне и израильские интересы были объектом 
террористических нападений за границей, вдоль 
наших границ на севере и юге и в центре нашей 
страны. Эта уникальная и трагическая история за-
ставила нашу страну встать в авангарде борьбы с 
терроризмом. За прошедшие десятилетия Израиль 
сумел разработать законодательные и оперативные 
механизмы для обеспечения поддержки деятельно-
сти в области борьбы с терроризмом. Поскольку 
наиболее важная задача, стоящая сегодня перед го-
сударствами-членами, состоит в полном осуществ-

лении Стратегии, я хотел бы поделиться с Ассамб-
леей опытом, накопленным моей страной в ходе 
этих усилий. 

 Государство Израиль привержено полному 
осуществлению своего обязательства принимать все 
необходимые меры для предотвращения терроризма 
и борьбы с ним. В этой связи в настоящее время 
Израиль разрабатывает новый всеобъемлющий за-
кон о борьбе с терроризмом и на постоянной основе 
осуществляет процесс обеспечения приведения 
внутреннего законодательства в соответствие с ме-
ждународными документами, касающимися терро-
ризма. Эти документы и внутреннее законодатель-
ство Израиля вместе взятые обеспечивают прочную 
основу для деятельности нашего правительства в 
области борьбы с терроризмом.  

 В Стратегии справедливо подчеркивается не-
обходимость обеспечения сотрудничества на дву-
стороннем, региональном и международном уров-
нях. Израиль принадлежит к числу стран-доноров, 
и поэтому одним из направлений нашего междуна-
родного сотрудничества является обмен знаниями и 
опытом в целях укрепления государственного по-
тенциала других стран. Израиль также приветствует 
тот факт, что в Стратегии делается упор на укреп-
лении регионального сотрудничества, а также обес-
печении постоянного сотрудничества в области 
борьбы с терроризмом с региональными и много-
сторонними организациями, такими как Организа-
ция по безопасности и сотрудничеству в Европе и 
Европейский союз. Наше правительство также ук-
репляет сотрудничество с Организацией американ-
ских государств. 

 На международном уровне Израиль изучает 
различные направления развития сотрудничества с 
Контртеррористическим исполнительным директо-
ратом.  

 Сотрудничество не должно ограничиваться 
лишь правительственными механизмами. Израиль-
ский международный институт по вопросам борьбы 
с терроризмом — академический мозговой центр — 
сотрудничает с многочисленными партнерами во 
всем мире. В числе осуществляемых Институтом 
проектов следует отметить семинар, который будет 
организован для должностных лиц стран Африкан-
ского Рога. Другие примеры частных инициатив в 
области борьбы с терроризмом приводятся в нашем 
письменном заявлении.  
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 Терроризм — это меняющаяся угроза. Поэто-
му меры, принимаемые международным сообщест-
вом в ответ на эту угрозу, должны носить гибкий 
характер и давать возможность быстрым и эффек-
тивным образом реагировать на любые новые фор-
мы, которые данная угроза может принимать. В 
том, что касается технической области, Израиль ис-
пользует новые механизмы проверки личности и в 
настоящее время осуществляет процесс замены на-
циональных удостоверений личности и проездных 
документов новыми биометрическими карточками, 
которые будет намного труднее скопировать. 

 Однако технологический прогресс не сможет 
обеспечить все необходимые инструменты, наряду с 
ними требуется политическая воля к борьбе с под-
стрекательством посредством обеспечения образо-
вания и осуществления программ информирования 
общественности, призывающих к уважению всех 
религий. Приняв Стратегию, государства-члены 
взяли на себя обязательство содействовать форми-
рованию культуры мира и уважения всех религий. 
Государства и другие заинтересованные субъекты 
должны прилагать усилия для того, чтобы положить 
конец преднамеренной радикализации, в особенно-
сти молодежи. 

 Начало одному из таких проектов в Израиле 
положила новый Постоянный представитель посол 
Габриэлла Шалев, когда она выполняла функции 
руководителя академического института. Этот уни-
кальный проект, начатый в прошлом году, дает воз-
можность лидерам основных религиозных общин 
нашей страны — еврейской, мусульманской, друз-
ской и христианской — участвовать в программе, 
позволяющей им получать дипломы юристов. Еже-
недельные заседания в университетском колледже 
имени Оно обеспечивают платформу для серьезного 
межрелигиозного и межкультурного диалога. По-
скольку эти студенты также являются лидерами, 
пользующимися большим уважением в своих рели-
гиозных общинах, они делятся вновь приобретен-
ными знаниями и пониманием других религий с 
членами своих соответствующих общин.  

 Израиль признает, что поощрение и защита 
прав человека являются существенным компонен-
том этой Стратегии. Считаем принципиально важ-
ным заявить, что, несмотря на постоянную терро-
ристическую угрозу, которой подвергается граж-
данское население Израиля, соображения нацио-
нальной безопасности не могут служить оправдани-

ем для беспредельного ограничения прав человека. 
В этой связи необходимо подчеркнуть, что все ас-
пекты контртеррористической деятельности Израи-
ля отвечают принципам верховенства права и су-
дебного рассмотрения. Этот принципиальный под-
ход очевиден в многочисленных решениях, выне-
сенных Верховным советом страны в последние го-
ды при рассмотрении различных контртеррористи-
ческих мер. 

 Наконец, нельзя игнорировать жертвы терро-
ризма. Глобальная стратегия призывает к проведе-
нию национальных программ для оказания помощи 
жертвам и международных кампаний, осуждающих 
терроризм. Израиль создал всеобъемлющую систе-
му под руководством службы социального обеспе-
чения, которая несет ответственность за компенса-
цию и социальную, медицинскую и психологиче-
скую поддержку жертв терроризма и их семей. Хотя 
правительству отведена важная роль, неправитель-
ственные организации и гражданское общество 
также активно действуют на местах, дополняя госу-
дарственную деятельность. 

 В заключение я хотел бы заметить, что все го-
сударства знают, что терроризм не признает границ. 
Мы должны создать глобальную сеть сотрудничест-
ва для эффективных действий в борьбе с этой угро-
зой. Поэтому Государство Израиль призывает все 
государства присоединиться к этой борьбе и подхо-
дить ко всем элементам этой борьбы с равной само-
отверженностью. Израиль готов присоединиться ко 
всем государствам в этих усилиях. 

 Г-жа Грейс (Австралия) (говорит по-англий-
ски): Принятие в 2006 году Глобальной контртерро-
ристической стратегии Организации Объединенных 
Наций стало значительным достижением для Гене-
ральной Ассамблеи, поскольку государства-члены 
объединились в борьбе с одной из самых актуаль-
ных угроз, нависших сегодня над международным 
сообществом. Австралия приветствует подтвержде-
ние значения стратегии Генеральной Ассамблеей, и 
мы неизменно привержены осуществлению плана 
действий Стратегии во всей его целостности. 

 Для Австралии многосторонние действия в 
рамках системы Организации Объединенных Наций 
являются жизненно важным элементом нашей меж-
дународной стратегии борьбы с терроризмом и на-
сильственным экстремизмом. В этом контексте мы 
приветствуем инициативу Целевой группы по осу-
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ществлению контртеррористических мероприятий 
по обеспечению общей координации и согласован-
ности своих контртеррористических усилий в Ор-
ганизации Объединенных Наций.  

 Австралия также твердо поддерживает усилия 
Исполнительного директората Контртеррористиче-
ского комитета по наращиванию глобального контр-
террористического потенциала донорами-участ-
никами и приведение в соответствие их потенциа-
лов с приоритетными потребностями стран-
реципиентов.  

 Мы также отмечаем с признательностью рабо-
ту, которую Управление Организации Объединен-
ных Наций по наркотикам и преступности проводит 
в Юго-Восточной Азии и бассейне Тихого океана 
для содействия ратификации и осуществлению ме-
ждународных антитеррористических конвенций и 
протоколов.  

 Помимо действий в рамках системы Органи-
зации Объединенных Наций, важно помнить, что 
мы, государства-члены, несем главную ответствен-
ность за осуществление Стратегии. Начиная с 
2001 года Австралия приняла широкий спектр важ-
ных мер, направленных на защиту интересов Авст-
ралии и австралийцев. Австралия полностью осу-
ществила свои обязанности по замораживанию 
авуаров террористов согласно резолюциям 1267 
(1999) и 1373 (2001) и последующих и связанных с 
этим резолюций. Мы также ратифицировали 13 из 
16 международных антитеррористических докумен-
тов, имеющих универсальное применение, и в на-
стоящее время мы анализируем возможности вне-
сения законодательных изменений, необходимых 
для ратификации остающихся документов. 

 Меняющаяся и сохраняющаяся природа тер-
рористических актов требует разработки долговре-
менной международной стратегии на основе устой-
чивого оказания помощи в борьбе с терроризмом. К 
числу контртеррористических приоритетов Австра-
лии на сегодняшний день относится Юго-Восточная 
Азия, где австралийцы и австралийские интересы 
являются непосредственными мишенями для напа-
дений, и бассейн Тихого океана, где правительства 
могут потребовать помощи со стороны региональ-
ных партнеров в выполнении международных анти-
террористических обязательств. Мы надеемся на 
расширение нашего антитеррористического сотруд-
ничества в Южной Азии.  

 Наш региональный подход к решению про-
блемы террористической угрозы опирается главным 
образом на устойчивую программу развития взаи-
мовыгодного сотрудничества на основе укрепления 
контртеррористического потенциала. Сейчас между 
Австралией и нашими региональными партнерами 
возрастает степень совпадения взглядов в отноше-
нии понимания угрозы и наших подходов к борьбе с 
ней. Мы считаем, что другие государства-члены мо-
гут извлечь полезные уроки из усилий региона 
Юго-Восточной Азии в осуществлении стратегии 
на региональном уровне. Мы будем стремиться к 
укреплению этих достижений в нашем обширном 
регионе. 

 Я хотела бы воспользоваться этой возможно-
стью для того, чтобы особо выделить одну из этих 
инициатив. Установив тесное партнерство с Индо-
незией, Джакартский центр по сотрудничеству в 
области укрепления права получил признание как 
образцовый институт в области сотрудничества в 
борьбе с терроризмом и обеспечении правопорядка. 
Во всей Юго-Восточной Азии Центр приобрел ре-
путацию института, который обеспечивает эффек-
тивную и практическую подготовку и который со-
действует укреплению сотрудничества и контактов 
между сотрудниками региональных учреждений. 
Центр подготовил сейчас более 3000 сотрудников в 
области правопорядка и права.  

 Еще один важный источник озабоченности для 
нас — это угроза приобретения и использования 
террористами химических, биологических, радио-
логических или ядерных материалов при нападе-
нии. Для уменьшения риска попадания таких мате-
риалов в руки террористов важно, чтобы мы приня-
ли твердые практические и законодательные меры. 
В этой связи Австралия оказала помощь ряду стран 
в регионе в разработке законов и положений, необ-
ходимых для осуществления конвенций Организа-
ция Объединенных Наций по защите ядерных мате-
риалов и улучшению положения с безопасностью 
радиологических ядерных и лабораторных биоло-
гических материалов.  

 Террористы процветают в атмосфере невеже-
ства и искаженных идей, которые облегчают им 
внесение раздора и раскола внутри сообществ. 
Стратегия признает важность этого идеологическо-
го фактора в борьбе с терроризмом и поощряет 
инициативы и программы по содействию диалогу, 
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терпимости и взаимопониманию между цивилиза-
циями, культурами и религиями. 

 Австралия приветствует инициативу Гене-
рального секретаря «Альянс цивилизаций» как до-
полнение к проводимому в нашем собственном ре-
гионе диалогу между религиями. На страновом 
уровне мы осуществляем национальный план дей-
ствий по укреплению социального единства, гармо-
нии и безопасности. Австралия работает с регио-
нальными правительствами, неправительственными 
организациями и группами общества в деле органи-
зации отпора экстремистской пропаганде и укреп-
ления общих ценностей на основе терпимости, не-
применения насилия, уважения человеческого дос-
тоинства, разнообразия и плюрализма.  

 Австралия является одним из организаторов 
регионального межрелигиозного диалога вместе с 
Новой Зеландией, Филиппинами и Индонезией. На 
этих форумах собираются представители различ-
ных верований из нашего региона с целью содейст-
вия развитию гармоничных отношений между их 
общинами. Австралия является твердым привер-
женцем этого процесса и предлагает выступить 
принимающей стороной следующего диалога. 

 Уважение прав человека и верховенства права 
является четвертым и заключительным краеуголь-
ным камнем Стратегии. Мы не можем эффективно 
противостоять угрозе терроризма, используя те же 
методы, что и террористы. Контртеррористические 
меры должны быть подотчетными и подчиняться 
верховенству права. В этом контексте Австралия 
признает роль Организации Объединенных Наций в 
плане консультирования государств-членов по спо-
собам борьбы с терроризмом согласно их обяза-
тельствам по международном праву с особым упо-
ром на международное право в области прав чело-
века, беженское и гуманитарное право. 

 По мере продвижения вперед Австралия со-
трудничает с учреждениями Организации Объеди-
ненных Наций по всем этим вопросам и вносит 
вклад на основе своего опыта в разработку коллек-
тивного подхода мирового сообщества в деле лик-
видации такого бедствия, как терроризм, из между-
народной жизни.  

 Г-жа Нуньес Мордоче (Куба) (говорит по-ис-
пански): Делегация Кубы хотела бы выразить свою 
признательность Генеральному секретарю за его 
доклад об осуществлении Глобальной контртерро-

ристической стратегии Организации Объединенных 
Наций. Мы хотели бы также дать высокую оценку 
усилиям Постоянного представителя Гватемалы по-
сла Герта Росенталя по содействию неофициальным 
консультациям по проекту резолюции об обзоре 
осуществления Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций. 

 Кубинская делегация хотела бы подтвердить 
значение Стратегии, которая была принята Гене-
ральной Ассамблеей, главным и самым демокра-
тичным органом системы Организации Объединен-
ных Наций. Этот документ должен стать главным 
инструментом по руководству нашей глобальной 
стратегией борьбы с бедствием терроризма, которое 
унесло жизни такого большого числа ни в чем не 
повинных людей за всю историю. 

 Борьба с терроризмом является вопросом, 
представляющим исключительный интерес и важ-
ность для правительства и народа Кубы. Как было 
неоднократно подтверждено документами, за свою 
более чем 45-летнюю историю кубинский народ 
был жертвой бесчисленных террористических на-
падений, продиктованных ненавистью и противоре-
чащим здравому смыслу желанию одной из миро-
вых держав, постоянно упорствующей в своих по-
пытках покончить с экономической, политической и 
социальной системой, которую мы выбрали в осу-
ществление своего права на самоопределение и не-
зависимость. Политика государственного террориз-
ма и саботажа, проводимая этой державой против 
нашего народа, обернулась для нас огромными че-
ловеческими жертвами и экономическим ущербом. 

 Куба вновь подтверждает свою твердую при-
верженность борьбе с терроризмом и защите прин-
ципа многосторонности. Она подтверждает свое 
решительное осуждение всех актов, методов и 
практики терроризма во всех его формах и проявле-
ниях, кем бы, против кого бы и где бы они ни со-
вершались, независимо от мотивов, включая те, к 
которым причастны государства. 

 Осознавая большую ответственность, которую 
мы все несем в борьбе с терроризмом, а также под-
тверждая приверженность многосторонним усили-
ям с целью покончить с этим бедствием, кубинская 
делегация приняла участие в консультативном про-
цессе по проекту резолюции (А/62/L.48), посвя-
щенном обзору этой Стратегии. 
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 Что касается обзора Стратегии, то кубинская 
делегация считает, что есть некоторые вопросы, ко-
торые можно было бы решить в будущем. Рабочая 
группа, созданная Целевой группой по осуществле-
нию контртеррористических мероприятий, должна 
иметь конкретно определенные для этой цели меха-
низмы. Кроме того, необходимо укреплять взаимо-
действие между Целевой группой и государствами-
членами, а для этого должен использоваться особый 
механизм. Кубинская делегация приветствует ин-
ституционализацию Целевой группы, как это отра-
жено в представленном на утверждение Ассамблеи 
проекте резолюции. 

 Куба полностью отвергает использование 
борьбы с терроризмом в качестве предлога для оп-
равдания вмешательства во внутренние дела других 
государств, агрессии или нарушения национального 
суверенитета государств. Терроризм — это явление, 
которому должно противостоять все международ-
ное сообщество в обстановке тесного сотрудниче-
ства и при должном уважении Устава Организации 
Объединенных Наций и международного права. 

 И, наконец, я хотел бы вновь подтвердить ре-
шительную и твердую готовность правительства и 
народа Кубы сотрудничать в рамках многосторон-
них усилий, с тем чтобы окончательно положить 
конец всем актам, методам и практике терроризма 
во всех его формах и проявлениях. 

 Г-н Ойарсун (Испания) (говорит по-испан-
ски): От имени делегации Испании я хотел бы вы-
разить признательность за организацию этого засе-
дания, посвященного рассмотрению осуществления 
Глобальной контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций и ее плана дейст-
вий. Я хотел бы также поблагодарить посла Росен-
таля за его работу в качестве посредника в ходе 
консультаций по проекту резолюции и, в частности, 
г-на Роберта Орра, Председателя Целевой группы 
по осуществлению контртеррористических меро-
приятий Секретариата и его команду за работу, про-
деланную ими в ходе этого процесса. Моя делега-
ция также полностью присоединяется к заявлению, 
с которым выступил Постоянный представитель 
Франции от имени Европейского союза. 

 Два года назад Генеральная Ассамблея сделала 
шаг вперед, приняв консенсусом Глобальную 
контртеррористическую стратегию Организации 
Объединенных Наций, в осуществлении которой 

Испания играет важную роль. Теперь на всех нас 
лежит ответственность обеспечить эффективность 
ее выполнения на национальном, региональном и 
международном уровнях. Испания твердо привер-
жена борьбе со всеми формами терроризма, незави-
симо от его мотивов, и убеждена в том, что много-
сторонние действия являются незаменимым оруди-
ем в борьбе с глобальной угрозой терроризма и 
должны быть узаконены посредством строгого со-
блюдения обязанностей в соответствии с междуна-
родным правом. 

 В этой связи моя делегация хотела бы вкратце 
осветить основные меры, принятые Испанией в 
контексте разработки четырех элементов этой Стра-
тегии, некоторые из которых уже были представле-
ны здесь в декабре прошлого года первым замести-
телем председателя правительства Испании 
г-жой Марией Тересой Фернандес де ла Вега в свя-
зи с проведением неофициального заседания Гене-
ральной Ассамблеи по той же теме, которую мы об-
суждаем сегодня. 

 Прежде всего Испания придает огромное зна-
чение принятию мер по устранению условий, спо-
собствующих распространению терроризма. В этой 
связи важно подчеркнуть приверженность Испании 
предотвращению конфликтов, деятельности в об-
ласти миростроительства и миротворчества, а также 
ее роль как автора инициативы «Альянс цивилиза-
ций» — платформы, которая предусматривает диа-
лог между цивилизациями, религиями и культурами 
в противовес радикализму во всех его формах. 

 Я должен также особо отметить усилия Испа-
нии по достижению целей в области развития, 
сформулированных в Декларации тысячелетия, ко-
торые привели к существенному увеличению объе-
ма нашей официальной помощи в целях развития за 
последние четыре года, — а именно приблизитель-
но от 0,2 до 0,5 процента от нашего валового внут-
реннего продукта. Значительная часть этой помощи 
направлена на укрепление институтов и верховен-
ства права и предоставляется по линии ряда проек-
тов по оказанию технической помощи, главным об-
разом, в Латинской Америке, регионе Средиземно-
морья и Африке. 

 На данном этапе мы не можем не подчеркнуть, 
что Испания помнит о жертвах терроризма и при-
вержена оказанию политической и финансовой по-
мощи, выделяемой ею на реализацию инициатив, 
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предпринятых в этой области в рамках Организации 
Объединенных Наций, а также Организации по 
безопасности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) и 
Организации американских государств. Испания 
организовала семинары и встречи в нескольких ре-
гионах с целью распространения призыва к соли-
дарности с жертвами терроризма, защиты их досто-
инства и делигитимизации терроризма. 

 Первый международный симпозиум по вопро-
су о поддержке жертв терроризма, который должен 
быть проведен в Центральных учреждениях Орга-
низации Объединенных Наций 9 сентября, имеет 
для Испании огромное значение. Мы надеемся, что 
он приведет к плодотворному диалогу между пра-
вительствами, ассоциациями потерпевших и граж-
данским обществом, а также к обмену передовым 
опытом между государствами, и что он также про-
ложит путь к принятию практических механизмов 
солидарности международного сообщества, таких 
как Фонд помощи жертвам, который предстоит соз-
дать в будущем и идею об учреждении которого мы 
всегда поддерживали.  

 Что касается мер по предотвращению и борьбе 
с терроризмом, то я хотел бы с удовлетворением 
подчеркнуть тот факт, что Испания ратифицировала 
16 конвенций и протоколов Организации Объеди-
ненных Наций, которые образуют правовую основу 
для принятия мер в борьбе против терроризма. 
Кроме того, Испания является одним из основных 
сторонников сотрудничества в области права в Ев-
ропейском союзе в рамках Евроюста: она вносит 
значительные вклады в деятельность ОБСЕ и 
Управления Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности, а также участвует в пе-
реговорах по ряду двусторонних соглашений об 
оказании правовой помощи и экстрадиции. 

 Испания также работает над осуществлением 
Программы действий Организации Объединенных 
Наций по предотвращению и искоренению незакон-
ной торговли стрелковым оружием и легкими воо-
ружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней. Ис-
пания является членом Группы по разработке фи-
нансовых мер борьбы с отмыванием денег Органи-
зации по экономическому сотрудничеству и разви-
тию, а также наблюдателем в других региональных 
группах, связанных с борьбой с финансированием 
терроризма. Мы также участвуем в целом ряде ме-
ждународных инициатив в таких областях, как 
обеспечение надежности проездных документов, 

борьба с незаконным оборотом наркотиков и неза-
конная торговля ядерным, химическим, биологиче-
ским, радиологическим и другими потенциально 
опасными для жизни материалами с целью предот-
вращения их попадания в руки террористов. 

 Что касается мер по укреплению потенциала 
государств в области предупреждения терроризма и 
борьбы с ним, а также укрепления роли системы 
Организации Объединенных Наций на этом направ-
лении, то Испания первой внесла вклад в деятель-
ность Целевой группы по осуществлению контр-
террористических мероприятий и предоставляет 
финансовую поддержку программе оказания техни-
ческой помощи, осуществляемой Исполнительным 
директоратом Контртеррористического комитета и 
Управлением Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности.  

 На другом направлении Испания также участ-
вует в инициативах, целью которых является анализ 
и распространение содержания Стратегии в различ-
ных регионах, таких как недавняя шестая Встреча 
«Европа-Азия», которая состоялась в Мадриде в ап-
реле 2008 года, и финансирует многочисленные 
программы технической помощи в региональных и 
секторальных организациях и институтах, таких 
как, в частности, Межамериканский комитет по 
борьбе с терроризмом, Африканский научно-
исследовательский центр по борьбе с терроризмом, 
Управление демократических институтов и прав че-
ловека ОБСЕ, Межправительственный орган по раз-
витию, Группа действий по борьбе с терроризмом 
при Группе восьми, Международное агентство по 
атомной энергии и Организация по запрещению 
химического оружия. 

 Наконец, для того чтобы осуществить раздел о 
мерах по обеспечению повсеместного соблюдения 
прав человека и верховенства права как основопо-
лагающего принципа борьбы с терроризмом, Испа-
ния предприняла различные законодательные ини-
циативы, такие как ратификация Факультативного 
протокола к Конвенции против пыток и других жес-
токих, бесчеловечных или унижающих достоинство 
видов обращения и наказания, который уже вступил 
в силу. Испания полностью поддерживает работу, 
проводимую Управлением Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам че-
ловека и Специальным докладчиком по вопросам 
поощрения и защиты прав человека в условиях 
борьбы с терроризмом Комиссии по правам челове-



A/62/PV.118  
 

20 08-49799 
 

ка. Испания твердо убеждена в том, что соблюдение 
прав человека и верховенства права должно являть-
ся основой и рамками действий любого государства 
в борьбе с терроризмом. 

 Испания в полной мере поддерживает актив-
ный многосторонний подход к борьбе с террориз-
мом и считает, что осуществление Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций является важным инструмен-
том в борьбе с этой глобальной угрозой. Испания 
будет и впредь прилагать усилия в интересах укре-
пления и развития в этих целях международно-
правовых рамок, которые должны привести нас к 
принятию в будущем всеобъемлющей конвенции о 
международном терроризме. 

 Что касается других территориальных контек-
стов, то Испания будет содействовать выработке 
контртеррористической стратегии Европейского 
союза и его плана действий и будет содействовать 
инициативам во время следующего срока пребыва-
ния Испании на посту Председателя Совета Евро-
пы, как она это делала в ходе своего председатель-
ства в ОБСЕ в 2007 году, с тем чтобы усовершенст-
вовать механизмы сотрудничества с региональными 
организациями в Латинской Америке, Африке и 
Азии. Мы будем стремиться достичь этой же цели 
на двустороннем уровне со всеми странами, при-
верженными борьбе с терроризмом. 

 Нанести поражение терроризму в рамках стро-
гого соблюдения международного права является 
задачей всего международного сообщества. Для 
достижения этой цели нам следует опираться на 
твердую приверженность и сотрудничество всех 
сторон, и осуществление Стратегии могло бы стать 
надлежащим средством в этих усилиях. Мы не мо-
жем позволить себе упустить эту возможность. 

  Г-н аль Барут (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Прежде всего я хо-
тел бы выразить признательность Председателю 
Ассамблеи за организацию этого важного заседания 
и выразить также признательность Генеральному 
секретарю и Специальному координатору, предста-
вителю Гватемалы, за их усилия по укреплению 
жизненно важной роли нашей Организации в борь-
бе с терроризмом. Я хотел бы также выразить свою 
поддержку заявлениям, сделанным представителем 
Кувейта от имени Группы арабских государств и 

представителем Пакистана от имени Организации 
Исламская конференция. 

 Несмотря на значительные усилия, предпри-
нимавшиеся Организацией Объединенных Наций 
на протяжении последних четырех десятилетий —  
как в плане резолюций, одобренных Ассамблей, так 
и мер по борьбе с терроризмом, принятых Советом 
Безопасности, — терроризм остается очень серьез-
ной угрозой. Он продолжает оказывать катастрофи-
ческое воздействие на ее непосредственные цели, 
на безопасность, стабильность и интересы госу-
дарств и на планы в области развития. Поэтому се-
годня, как никогда ранее, нам следует обеспечить 
укрепление наших региональных, международных 
и многосторонних усилий по устранению препятст-
вий, мешающих нам искоренить это опасное явле-
ние. 

 Объединенные Арабские Эмираты приветст-
вуют и поддерживают Глобальную контртеррори-
стическую стратегию Организации Объединенных 
Наций как общий международный стратегический 
подход, который является идеальной основой для 
борьбы против терроризма. Вместе с тем мы счита-
ем, что осуществление Стратегии сопряжено с 
трудностями, поскольку не был проведен углублен-
ный объективный анализ коренных причин и усло-
вий, порождающих терроризм. Не существует и 
единого международного правового определения 
терроризма, которое проводило бы различие между 
законными правами народов на борьбу с агрессией 
и оккупацией, с одной стороны, и терроризмом как 
таковым, с другой. Мы должны разработать между-
народные документы, которые потребуют от нас 
проведения на основе взвешенного и транспарент-
ного подхода объективного и эффективного анализа 
явления терроризма и достижения международного 
консенсуса по вопросу об определении терроризма. 

 Отмечая итоги Конференции по межрелигиоз-
ному диалогу, состоявшейся в Мадриде в середине 
июля под эгидой братского Королевства Саудовской 
Аравии и короля Испании, я хотел бы подчеркнуть, 
что на государства возложена главная ответствен-
ность за осуществление Стратегии путем принятия 
политических и правовых мер, направленных на 
предупреждение терроризма во всех его формах и 
на борьбу с ним. Мы призываем государства при-
нять следующие меры. 
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 Во-первых, они должны полностью и неизби-
рательно претворять в жизнь положения Стратегии, 
с тем чтобы выявить ее слабые стороны и недостат-
ки, препятствующие ее осуществлению, и создать 
методики с целью ее адаптации к новым реалиям.  

 Во-вторых, они должны принять организаци-
онные меры, позволяющие им работать совместно с 
рабочей группой Целевой группы по осуществле-
нию контртеррористических мероприятий, и обес-
печить транспарентность и сбалансированность 
усилий в ходе проведения ею процесса обзора. Со-
средоточивая свои усилия на необходимости поощ-
рять и активизировать привлечение ресурсов, необ-
ходимых для деятельности Целевой группы, мы 
должны также укреплять центральную роль Орга-
низации Объединенных Наций в обеспечении осу-
ществления этой стратегии. В связи с этим мы при-
ветствуем усилия Генерального секретаря по инсти-
туционализации Целевой группы в рамках Секрета-
риата. 

 В-третьих, они должны выполнять программы 
оказания технической помощи и подготовки кадров, 
в особенности в интересах развивающихся странах, 
в отсутствие какой-либо дискриминации, с тем что-
бы они могли наращивать свои национальные по-
тенциалы в области борьбы с терроризмом. 

 В-четвертых, они должны еще раз подчерк-
нуть мысль о том, что нельзя связывать терроризм с 
той или иной религией, национальностью, цивили-
зацией или конкретной этнической группой, тем 
самым подрывая устои религий, ставя их под угрозу 
или способствуя их подрыву, с тем чтобы избежать 
новой волны ксенофобии и терроризма. 

 В-пятых, они должны создать международный 
контртеррористический центр под эгидой Органи-
зации Объединенных Наций. 

 В-шестых, они должны привлечь внимание к 
необходимости соблюдения верховенства права и 
прав человека в рамках Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций, опираясь на принципы, сформулированные 
в данной Стратегии. 

 В-седьмых, Организация Объединенных На-
ций, ее главные органы и различные влиятельные 
соответствующие стороны должны взять на себя 
широкие обязанности по урегулированию полити-
ческих, региональных и международных конфлик-

тов, при этом обеспечивая доверие и проявляя объ-
ективность. Это необходимо для осуществления в 
максимальной степени мирных и превентивных 
международных мер в целях предотвращения рас-
пространения явления терроризма и недопущения 
создания условий, которые ведут к терроризму. 

 На данном этапе Объединенные Арабские 
Эмираты убеждены в том, что терроризм является 
одной из самых серьезных транснациональных 
проблем XXI века, и подтверждают свое обязатель-
ство осуществлять Глобальную контртеррористиче-
скую стратегию Организации Объединенных Наций 
и резолюции, в частности резолюции 1373 (2001) и 
1267 (1999) Совета Безопасности. Эти документы 
отражают политику международного сообщества, в 
рамках которой разрабатываются всеобъемлющие 
меры для борьбы с этим явлением во всех его ас-
пектах, например, определенные законодательства, 
которые квалифицируют в качестве уголовных пре-
ступлений незаконную деятельность и акты, свя-
занные с терроризмом. К числу таких документов 
относятся национальный закон 2006 года о кибер-
преступности и закон 2004 года, который направлен 
против всех видов связанных с терроризмом пре-
ступлений и который регулирует замораживание ак-
тивов подозреваемых лиц. 

 Более того, Объединенные Арабские Эмираты 
продолжают наращивать потенциал своих нацио-
нальных структур, которые занимаются борьбой с 
терроризмом, и совершенствовать свое законода-
тельство, которое предусматривает уголовное нака-
зание за торговлю наркотиками и стрелковым ору-
жием и легкими вооружениями, использование на-
емников и незаконную эксплуатацию природных 
ресурсов. Помимо этого, мы утвердили ряд инфор-
мационно-просветительных программ, предназна-
ченных для углубленного понимания населением 
явления терроризма. 

 Тем не менее Объединенные Арабские Эмира-
ты убеждены в том, что борьба с терроризмом не 
будет успешной, если государства будут пытаться 
решать эту проблему в одиночку. Поэтому мы укре-
пляем сотрудничество с братскими государствами, а 
также с региональными и международными органи-
зациями, прежде всего Интерполом, с тем чтобы 
можно было отслеживать деятельность преступни-
ков и осуществлять обмен информацией о трансна-
циональной преступности и террористических эле-
ментах. Наша страна также сотрудничает с Управ-
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лением Организации Объединенных Наций по нар-
котикам и преступности и соответствующими ко-
митетами Совета Безопасности, действуя в этих 
рамках и присоединяясь к различным двусторон-
ним, региональным и международным конвенциям, 
инициативам и договорам. Например, наша страна 
ратифицировала Конвенцию Организации Объеди-
ненных Наций против транснациональной органи-
зованной преступности, договор 2007 года о борьбе 
с терроризмом Организации Исламская конферен-
ция, Международную конвенцию о борьбе с актами 
ядерного терроризма и другие конвенции. 

 В заключение мы хотели бы подчеркнуть, что 
Объединенные Арабские Эмираты высоко оцени-
вают усилия Генерального секретаря по проведе-
нию международного симпозиума, посвященного 
оказанию поддержки жертвам терроризма. В то же 
время мы хотели бы указать на необходимость не-
допущения политизации целей этого симпозиума и 
понимания различий между такого рода заседания-
ми и нашим проводимым раз в два года обзором хо-
да выполнения Контртеррористической стратегии. 
Объединенные Арабские Эмираты надеются, что 
наша дискуссия приведет к конкретным позитив-
ным результатам и выводам, касающимся реализа-
ции целей этой Стратегии и чаяний наших народов 
в отношении их безопасности, стабильности и раз-
вития. 

 Г-жа Пикко (Монако) (говорит по-француз-
ски): Княжество Монако разделяет позиции, выра-
женные Генеральным секретарем в его докладе 
(А/62/898). Терроризм является агрессией против 
всего человечества и гнусной тактикой, которой 
пользуются трусы. Терроризм не может быть оп-
равдан никакими причинами. 

 Два года назад мы приняли конкретные меры 
по борьбе с терроризмом, утвердив Глобальную 
контртеррористическую стратегию Организации 
Объединенных Наций. Наращивание потенциала 
должно по-прежнему оставаться краеугольным 
камнем международных усилий по борьбе с терро-
ризмом. Содействие обмену информацией, создание 
сетей по укреплению сотрудничества между госу-
дарствами и изучение передового опыта и практи-
ки, а также информирование общественности об 
угрозе терроризма являются основными направле-
ниями работы. 

 Наша страна всегда проявляла активность в 
борьбе с терроризмом во всех его аспектах. Княже-
ство присоединилось ко всем соответствующим 
универсальным документам. Законодательная и ре-
гулирующая система нашей страны совершенству-
ется благодаря активному участию Монако в про-
цессе обмена информацией о мерах по борьбе с 
терроризмом и его финансированием. 

 В 2006 году правительство Княжества приняло 
закон о терроризме, в котором дается определение 
новых террористических актов и ужесточаются ме-
ры наказания за нарушения, совершенные в обстоя-
тельствах, ведущих к террористическим актам. 
Этот закон содержит относительно широкое опре-
деление понятия соучастия посредством введения 
мер уголовного наказания за содействие и помощь 
лицу, совершившему террористический акт, по-
средством предоставления ему убежища или любых 
других средств жизни или помощи. Кроме того, 
правительство Монако недавно усилило закон от 
7 июля 1993 года об участии финансовых организа-
ций в борьбе с отмыванием денег и финансирова-
нием терроризма. 

 Более того, власти Монако с удовлетворением 
отмечают техническую помощь по правовым во-
просам и проблемам, касающимся укрепления по-
тенциала, которая предоставляется Управлением 
Организации Объединенных Наций по наркотикам 
и преступности (ЮНОДК) в рамках осуществляе-
мого им глобального проекта по усилению правово-
го режима по борьбе с терроризмом. В этой связи в 
июле 2008 года наша страна принимала у себя уча-
стников конференции в борьбе с терроризмом, ко-
торая проводилась под эгидой Организации Объе-
диненных Наций. Участники конференции конкрет-
но рассмотрели этапы создания всеобщей правовой 
системы и средства ее внедрения на национальном 
уровне в целях укрепления международного со-
трудничества. На этой конференции представители 
ЮНОДК привлекли внимание к важности предот-
вращения терроризма посредством глобальной 
борьбы с отдельными нарушениями, такими как 
финансирование и подготовка террористического 
акта или подстрекательство к нему. Предотвраще-
ние полностью соответствует рекомендациям, со-
держащимся в Глобальной стратегии и касающимся 
комплексного реагирования на угрозы. 

 В заключение я хотела бы поблагодарить Це-
левую группу по осуществлению контртеррористи-
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ческих мероприятий за проводимую ею работу, а 
также посла Росенталя и его коллег за подготовку 
проекта резолюции (A/62/L.48), который мы при-
мем по итогам нашей дискуссии. Тем не менее мы 
сожалеем о том, что в этом документе не учитыва-
ется то положение, в котором оказались жертвы 
терроризма во всем мире. 

 Г-н Стаур (Дания) (говорит по-английски): 
Представитель Франции, которая в настоящее время 
исполняет функции Председателя Европейского 
союза, четко изложил позицию стран Союза. Дания 
полностью присоединяется к его заявлению и хоте-
ла бы шире осветить некоторые общие замечания 
исходя из нашего собственного опыта. 

 То, что Генеральная Ассамблея согласовала в 
2006 году, стало, с нашей точки зрения, поистине 
историческим решением. Впервые за всю историю 
оно объединило все государства-члены в поддержку 
общих и всеобъемлющих стратегических рамок 
борьбы с терроризмом. Стратегия представляет со-
бой консенсусный документ по одному из тех во-
просов, достичь единодушия в отношении которых 
было особенно трудно. Это стало поистине замеча-
тельным достижением — процессом, заслуживаю-
щим два года спустя не только обзора, но и факти-
чески чествования. Как бывает слишком часто, ре-
альная задача заключается в том, чтобы претворить 
мудрые слова в эффективные действия — действия, 
ведущие к радикальным переменам к лучшему на 
местах и способствующие искоренению террориз-
ма. В этой связи внимание в ходе текущего обзора 
совершенно справедливо сосредоточено на прове-
дении Стратегии в жизнь. 

 В настоящее время налицо всеобщее призна-
ние того факта, что для оказания терроризму проти-
водействия нам нужно внимательно изучать широ-
кий круг порождающих его проблем и истоков. В их 
числе — социально-экономическая маргинализа-
ция, недостатки в благом управлении и в обеспече-
нии правопорядка, нарушения прав человека и ог-
раничения его основных свобод. Охватив все эти 
элементы, Стратегия обеспечивает странам широ-
кие и долгосрочные рамки, необходимые не только 
для пресечения террористических нападений и для 
реагирования на них, но и для устранения тех соци-
ально-экономических условий, которые благопри-
ятствуют как распространению терроризма, так и 
ожесточенной радикализации местного населения. 
Устранение таких условий должно быть неотъем-

лемым и жизненно важным компонентом любой ус-
пешной стратегии борьбы с терроризмом. 

 Как справедливо отмечается в докладе Гене-
рального секретаря (A/62/898), Стратегия особо 
важна тем, что благодаря ей высвечивается взаимо-
связь между традиционной повесткой дня в области 
развития и борьбой с терроризмом. Для обеспече-
ния эффективности международного сотрудничест-
ва в оказании развивающимся странам содействия 
для наращивания их сопротивляемости терроризму 
нам нужно преодолеть то и дело проявляющуюся 
нерешительность в объединении повестки дня в об-
ласти развития и обеспечения безопасности. 

 Включение в программы развития в качестве 
одного из их компонентов цели наращивания контр-
террористических потенциалов является весьма 
сложной задачей, но, тем не менее, необходимой. 
Наш национальный опыт страны, являющейся со-
лидным донором, указывает на то, что это вполне 
возможно. Точки соприкосновения весьма очевидны 
в области благого правления, где задачи развития и 
обеспечения безопасности сопутствуют друг другу. 
Отсутствие благого управления не только будет 
препятствовать развитию; такое отсутствие также 
является и одним из тех условий, которые благо-
приятствуют распространению терроризма. Поэто-
му ведущим организациям в этой сфере, таким как 
Программа развития Организации Объединенных 
Наций и Управление Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности, надлежит и 
впредь прилагать усилия в целях содействия диало-
гу по вопросам взаимосвязи развития и безопасно-
сти как на национальном, так и международном 
уровнях. 

 Готовясь к текущему обзору, Дания поручила 
провести исследование этих взаимосвязей, озаглав-
ленное «Исследование для выявления передовой 
практики при оказании помощи в целях развития в 
поддержку наращивания в развивающихся странах 
потенциалов борьбы с терроризмом». Копии этого 
исследования можно найти при входе в зал. В его 
выводах, которые были представлены на проведен-
ном в июле в Нью-Йорке семинаре, содержатся ад-
ресованные странам, донорам и системе Организа-
ции Объединенных Наций рекомендации, которы-
ми, как мы надеемся, можно будет руководствовать-
ся в работе, предстоящей всем нам в деле осущест-
вления Стратегии. 
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 В исследование включены некоторые важные 
выводы, которым нужно будет следовать в будущем. 
Позвольте мне вкратце осветить некоторые из них. 

 Во-первых, для успешного противостояния 
терроризму крайне необходима ответственность 
самих стран за этот процесс. До тех пор пока при-
зывающие к борьбе с терроризмом международные 
резолюции не будут восприниматься самими стра-
нами как актуальные и важные для них и пока они 
не будут воплощаться в национальных политике и 
планах, шансов на то, что международное сотруд-
ничество будет эффективным, что оно будет дейст-
венным и надежным, очень мало. Поэтому следует 
прилагать усилия по поощрению тех национальных 
планов развития или стратегий снижения уровней 
нищеты, в которых признается взаимосвязь между 
процессами развития и обеспечения безопасности. 

 Второй момент касается необходимости улуч-
шать в целях в целях повышения эффективности 
наших усилий и во избежание на всех уровнях из-
лишнего дублирования координацию политики на 
национальном уровне. 

 Готовясь к нынешнему обзору, мы совместно с 
Центром глобального сотрудничества в борьбе с 
терроризмом также провели анализ хода проведе-
ния Глобальной контртеррористической стратегии в 
Восточной Африке. В нем нашла свое проявление 
давняя приверженность Дании этому региону. Изу-
чение опыта Восточной Африки подвело к выводу о 
том, что там по-прежнему существуют значитель-
ные недостатки в деле наращивания потенциалов и 
слабые места. Поэтому почти каждому представ-
ленному в Целевой группе подразделению системы 
Организации Объединенных Наций отводится не-
маловажная роль в тех развивающихся регионах, 
где в осуществлении Стратегии существуют недос-
татки. 

 Более мощное и ощутимое присутствие Орга-
низации Объединенных Наций необходимо наряду с 
более эффективной координацией деятельности 
всех участвующих в этих процессах субъектов. На-
вести порядок надлежит в области разделения труда 
и сотрудничества с соответствующими региональ-
ными организациями. Для обеспечения успеха уси-
лий в борьбе с терроризмом необходимо эффектив-
ней и последовательней вовлекать в них граждан-
ское общество. С учетом всего этого мне хотелось 
бы озвучить одну из основных рекомендаций док-

лада о Восточной Африке: нам надлежит согласо-
вать ясные руководящие принципы относительно 
того, какие конкретные задачи в содействии прове-
дению Стратегии могут выполнять региональные и 
субрегиональные органы и гражданское общество 
при четком разделении труда между участвующими 
субъектами и при наличии определенных приорите-
тов и сроков проведения тех или иных мероприя-
тий. 

 В то время как цель противодействия терро-
ризму пользуется глобальным признанием, сомне-
нию подвергаются используемые для этого средст-
ва. В мировом сообществе бытуют мнения и озабо-
ченности, согласно которым в ряде случаев усилия 
по усилению правоохранительной деятельности и 
укреплению других связанных с обеспечением 
безопасности контртеррористических потенциалов 
ведут к нарушениям прав человека и притеснениям 
граждан. Обнародованные только на этой неделе 
постановления Европейского суда вновь напомнили 
нам о необходимости обеспечивать точное соответ-
ствие используемых нами в борьбе с терроризмом 
инструментов — таких, например, как целенаправ-
ленные санкции, — нормам прав человека, а также 
отражение в них гарантий надлежащего процесса. 
Если этого не произойдет, мы подорвем законность 
нашей борьбы и тем самым ее эффективность. 
Борьба с терроризмом и защита прав человека ни-
коим образом не противоречат друг другу. Пред-
ставление, будто здесь приходится чем-то посту-
питься, ошибочно; скорее, эти две задачи следует 
воспринимать как взаимодополняющие и взаимоук-
репляющие. 

 В подготовленном к текущему заседанию док-
ладе Генерального секретаря четко указывается на 
то, что со времени принятия Стратегии в контексте 
ее выполнения произошло многое. Главная ответст-
венность за проведение Стратегии в жизнь бес-
спорно лежит на государствах-членах. Однако и 
системе Организации Объединенных Наций тоже 
надлежит и впредь выполнять свою роль. В состав 
Целевой группы и ее рабочих групп входят 
24 субъекта, большинство из которых являются ор-
ганами Организации Объединенных Наций. Со 
всем откровением, отмечая значительность уже 
проделанной работы, мы должны также признать, 
что до сих пор усилия были в значительной мере 
сосредоточены на том, чтобы разобраться в пробле-
мах и задачах и расставить их по местам и в мень-
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шей мере — на том, что их еще только предстоит 
выполнить на основе конкретных действий на мес-
тах. 

 Поэтому мы, как и другие делегации, поддер-
живаем институциональное закрепление Целевой 
группы, предусматриваемое тем проектом резолю-
ции, который предстоит принять по этому случаю 
(А/62/L.48). Чрезвычайно важно, чтобы имеющиеся 
в нашем распоряжении ресурсы были соразмерны 
стоящим перед нами задачам. Нынешнее же их рас-
пределение отнюдь не надежно. 

 Хотя в нашей общей борьбе с терроризмом и в 
осуществлении Стратегии и достигнут определен-
ный прогресс, на многих направлениях еще пред-
стоит решить немаловажные задачи, в том числе по 
обеспечению всесторонней защиты в борьбе с тер-
роризмом прав человека и поощрению эффективно-
го международного контртеррористического со-
трудничества. Если мы серьезно подходим к своим 
обязанностям по борьбе с терроризмом, то до про-
ведения через два года следующего обзора мы 
должны добиться в этом деле прогресса. 

 Г-н Юрица (Хорватия) (говорит по-англий-
ски): Я хотел бы поблагодарить Председателя Гене-
ральной Ассамблеи за организацию этих пленарных 
заседаний для рассмотрения и оценки прогресса, 
достигнутого со времени утверждения Ассамблеей 
два года назад Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций и со-
держащегося в ней Плана действий. Я выражаю 
признательность также посреднику, послу Росента-
лю, за руководство процессом переговоров по ито-
гам этого совещания. Мы поддерживаем согласо-
ванный всеми делегациями проект резолю-
ции А/62/L.48 и считаем, что он обеспечивает собой 
прочную основу для дальнейшего проведения Стра-
тегии в жизнь. 

 Наша страна, Хорватия, присоединяется к за-
явлению, уже сделанному сегодня председательст-
вующей в Европейском союзе Францией, и полно-
стью поддерживает основные содержавшиеся в нем 
соображения. Однако мне хотелось бы вкратце рас-
сказать делегатам об осуществлении Хорватией 
Стратегии на национальном, региональном и меж-
дународном уровнях. 

 Во-первых, я хотел бы еще раз заявить о том 
огромном значении, которое мы придаем Стратегии 
как одному из основных документов в глобальной 

борьбе с терроризмом. Всем странам и другим со-
ответствующим субъектам важно сохранять единст-
во и проявлять твердую приверженность всесто-
роннему и комплексному осуществлению Стратегии 
с учетом деликатного равновесия ее четырех ком-
понентов. 

 В контексте первого компонента Стратегией 
предусматривается широкий круг различных мер. В 
этой связи Хорватия принимает участие в целом ря-
де региональных мероприятий, проводимых с це-
лью предупредить или устранить условия, благо-
приятствующие распространению терроризма. 

 Хорватия принимает активное участие в уси-
лиях, направленных на поощрение межкультурного 
и межрелигиозного диалога, в тесном сотрудниче-
стве с Организацией Объединенных Наций по во-
просам образования, науки и культуры и другими 
региональными организациями. В частности, Хор-
ватия вносит вклад в укрепление регионального 
диалога на самом высоком уровне в Юго-Восточной 
Европе, создавая, тем самым, условия для развития 
добрососедских отношений. Кроме того, в мае это-
го года Хорватия стала членом группы друзей ини-
циативы «Альянс цивилизаций». 

 Хорватия также активно участвует в работе 
Организации по безопасности и сотрудничеству в 
Европе (ОБСЕ) и Совета Европы. В октябре 
2006 года в Дубровнике Хорватия принимала участ-
ников второго совещания ОБСЕ по вопросам тер-
пимости, которое было посвящено проблеме обра-
зования в целях пропаганды взаимного уважения и 
взаимопонимания и изучения проблемы Холокоста. 
Хорватия принимала также участие в программе 
подготовки сотрудников правоохранительных орга-
нов по вопросам преступлений, совершаемых на 
почве расовой ненависти, осуществляемой при под-
держке Бюро ОБСЕ по демократическим институ-
там и правам человека. Хорватия ратифицировала 
несколько конвенций Совета Европы по предотвра-
щению терроризма и борьбе с финансированием 
терроризма и Дополнительный протокол к Конвен-
ции о киберпреступности о признании уголовным 
преступлением актов расистского и ксенофобского 
характера, совершаемых с использованием компью-
терных систем. 

 Терроризм представляет собой сложную и 
серьезную угрозу международному миру и безопас-
ности, ибо он нацелен на подрыв основных ценно-
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стей современного мира. Терроризм создает угрозу 
нашей безопасности, основополагающим принци-
пам демократических обществ, а также правам и 
свободам наших граждан. Действия террористов 
преступны по своему характеру и не могут быть 
оправданы ни при каких обстоятельствах. Мы вы-
соко оцениваем все усилия в рамках глобальной 
борьбы c терроризмом. Поэтому в контексте второ-
го компонента Стратегии Хорватия приняла целый 
ряд мер в целях предотвращения терроризма и 
борьбы с ним и, в частности, в целях лишения тер-
рористов доступа к средствам для осуществления 
их нападений. 

 Хорватия подписала все 16 международно-
правовых документов по борьбе с терроризмом. 
Кроме того, было подписано и ратифицировано 
множество региональных и двусторонних соглаше-
ний о сотрудничестве между правоохранительными 
органами и разведывательными ведомствами. Хор-
ватия полностью согласовала свое законодательство 
с Рамочным решением Совета Европейского союза 
о борьбе с терроризмом от июня 2002 года. 

 Хорватия также наращивает сотрудничество с 
Интерполом и Европейским союзом в целях усиле-
ния пограничного контроля и контроля за утерян-
ными и украденными проездными документами. В 
июне 2007 года Хорватия стала первым государст-
вом — членом Интерпола, предоставившим поли-
цейским подразделениям прямой гарантированный 
доступ к базам данных Интерпола через мобильные 
телефоны и портативные компьютеры. 

 В качестве вклада в Рабочую программу парт-
нерства НАТО и в тесном сотрудничестве с Евроат-
лантическим центром по координации ответных 
мер в случае стихийных бедствий национальное 
управление Хорватии по защите и спасению прове-
ло занятия на местности по ликвидации последст-
вий — ИДАССА 2007. Управление Организации 
Объединенных Наций по координации гуманитар-
ных вопросов также принимало в них активное уча-
стие. Один из трех сценариев предусматривал при-
нятие мер в ответ на террористический акт с при-
менением биологических агентов на борту пасса-
жирского самолета. 

 В контексте третьего компонента Стратегии 
Хорватия оказывает поддержку деятельности Целе-
вой группы по осуществлению контртеррористиче-
ских мероприятий, отвечающей за обеспечение все-

объемлющего и скоординированного подхода к 
осуществлению Стратегии, подробно изложенного 
в докладе Генерального секретаря. Моя страна при-
ветствует также инициативу в отношении ее даль-
нейшей институциализации.  

 Постоянно меняющийся характер террористи-
ческой угрозы требует, чтобы правительства стре-
мились к достижению самого высокого уровня эф-
фективности принимаемых мер, которое возможно 
лишь посредством обеспечения надлежащих подго-
товки и обучения. Хорватские власти конструктив-
но сотрудничают с Управлением Организации Объ-
единенных Наций по наркотикам и преступности в 
Вене, его Сектором по предотвращению терроризма 
и ОБСЕ, принимая активное участие в проводимых 
ими конференциях, практикумах и семинарах, по-
священных борьбе с терроризмом. Аналогичные 
мероприятия проводятся и на национальном уровне 
с целью обучения сотрудников правоохранительных 
органов, государственных прокуроров, судей и со-
трудников таможенных учреждений. 

 Мы также согласны с тем, что наращивание 
потенциала является основным элементом глобаль-
ных усилий в борьбе с терроризмом. Поэтому мы 
должны оказывать помощь странам, приверженным 
осуществлению Стратегии и других обязательств по 
борьбе с терроризмом, но не обладающим необхо-
димыми ресурсами. 

 Хорватия в качестве непостоянного члена Со-
вета Безопасности выполняет важные функции 
Председателя Контртеррористического комитета. В 
этой связи мы в тесной координации с другими 
членами и при неоценимой поддержке Исполни-
тельного директората Контртеррористического ко-
митета прилагаем огромные усилия в целях повы-
шения эффективности и транспарентности работы 
Комитета, уделяя особое внимание его роли как ор-
гана, содействующего оказанию технической по-
мощи.  

 Что касается четвертого компонента Страте-
гии, то Хорватия ратифицировала большое число 
международных соглашений, разработала необхо-
димые внутренние меры с целью обеспечения пол-
ного соблюдения прав человека и создала нацио-
нальную систему уголовного правосудия на основе 
принципа верховенства права. Необходимость 
обеспечения самых высоких стандартов в области 
прав человека вытекает из Конституции Хорватии, 
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и все меры, принимаемые в целях успешной борьбы 
с терроризмом, полностью соответствуют нашим 
обязательствам по международному праву. 

 Наконец, я надеюсь, что участники сегодняш-
него заседания еще раз подтвердят свою привер-
женность осуществлению Стратегии и тем самым 
консенсусу, достигнутому международным сообще-
ством в отношении борьбы с бедствием терроризма, 
который, как справедливо указывается в докладе 
Генерального секретаря, является отвратительной 
тактикой трусов, направленной против человечест-
ва. 

 Г-н Урбина (Коста-Рика) (говорит по-испан-
ски): Позвольте мне начать свое выступление с вы-
ражения признательности в адрес Председателя за 
созыв этого своевременного заседания, а также По-
стоянного представителя Гватемалы г-на Росенталя 
за его роль посредника в ходе переговоров по дан-
ному проекту резолюции. Я хотел бы также выра-
зить благодарность Секретариату за проделанную 
им подготовительную работу и, в частности, 
г-ну Роберту Орру за его неустанные усилия в этой 
весьма важной области.  

 Принятие Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций ясно 
подчеркнуло необходимость разработки последова-
тельных и систематических мер в целях борьбы с 
бедствием терроризма. Оно послужило решитель-
ным сигналом о том, что необходимо выйти за рам-
ки немедленных и неотложных мер, принимаемых 
главным образом под эгидой Совета Безопасности, 
и разработать оперативные рамки, которые позво-
лили бы международному сообществу и системе 
Организации Объединенных Наций в целом содей-
ствовать устранению условий, порождающих тер-
роризм, укреплению международного сотрудниче-
ства в борьбе с ним и оказанию помощи постра-
давшим от него. Все эти усилия должны осуществ-
ляться на основе строгого соблюдения принципа 
верховенства права и стандартов в области прав че-
ловека.  

 Сегодня Коста-Рика расскажет о работе, кото-
рую она проводит в целях осуществления Страте-
гии, и изложит свое мнение в отношении вызовов, 
стоящих перед нами в борьбе с терроризмом.  

 К числу главных вызовов, которые должны 
преодолеть те из нас, кто не стал прямой жертвой 
терроризма, относятся инерция, безразличие и ис-

кушение верить в то, что объектами террористиче-
ских действий могут быть лишь развитые страны 
или те, кто якобы спровоцировал такие нападения. 
Было бы ошибочно считать, что терроризм носит 
рациональный характер, ибо он, безусловно, лишен 
какой бы то ни было рациональности. Если бы у не-
го было рациональное начало, то какими мотивами 
можно было бы объяснить жестокие нападения, со-
вершенные на сотрудников Организации Объеди-
ненных Наций в целом ряде стран? Столь легко-
мысленный подход и ошибочные представления 
помогают понять, почему усилиям многих госу-
дарств, направленным на противодействие терро-
ризму и борьбу с ним, зачастую не уделяется при-
оритетное внимание.  

 Кроме того, в условиях ограниченных ресур-
сов и растущих потребностей становится трудно 
достичь политических договоренностей относи-
тельно направления ресурсов, необходимых для 
борьбы с терроризмом. Тем не менее в последние 
годы моя страна участвует в региональных и меж-
дународных инициативах по содействию эффектив-
ному реагированию в борьбе с терроризмом и соз-
дала межведомственные механизмы для выполне-
ния на национальном уровне наших обязательств 
перед мировым сообществом.  

 На международном уровне мы работаем вме-
сте со Словакией, Японией, Турцией и Швейцарией 
над Международным процессом по глобальному со-
трудничеству в борьбе с терроризмом. Эта инициа-
тива способствует диалогу, в котором обсуждают-
ся — без ущерба для национальных или институ-
циональных позиций — варианты мер по содейст-
вию процессу осуществления Глобальной контр-
террористической стратегии Организации Объеди-
ненных Наций или его улучшению. Выдвинутые в 
ходе этого процесса рекомендации при поддержке 
Центра по глобальному сотрудничеству в борьбе с 
терроризмом, несомненно, являются важным вкла-
дом в обсуждения и решения, которые будут приня-
ты в результате обзора Стратегии. 

 Два года назад все государства — члены Орга-
низации заявили, что поощрение и защита прав че-
ловека для всех и верховенство права являются 
жизненно важными для осуществления всех компо-
нентов Глобальной контртеррористической страте-
гии Организации Объединенных Наций. Соответст-
венно, мы заявили, что принятие эффективных мер 
по борьбе с терроризмом и защита прав человека 
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должны быть не противоречащими друг другу, а 
взаимодополняющими и взаимоукрепляющими це-
лями. 

 Сегодня, к сожалению, независимые источни-
ки говорят нам об огромном расхождении между 
гарантиями, приведенными в Стратегии, и дейст-
виями государств и самой системы Организации 
Объединенных Наций в борьбе с терроризмом. Во 
имя безопасности действия и законы оправдывают-
ся теми, кто первоначально критиковал бы их. Рас-
пространенными становятся эвфемизмы и правовые 
ухищрения для оправдания пыток, наряду с мерами 
произвола и внесудебными заключениями под 
стражу. 

 Коста-Рика подтверждает, что благие намере-
ния должны подкрепляться делами. Мы не должны 
уступать искушению и допускать, чтобы цель по-
вышения эффективности в борьбе с терроризмом 
вступала в противоречие с гарантированным ува-
жением и поощрением прав человека. Дилемма со-
стоит не в том, можем ли мы быть эффективными в 
борьбе с терроризмом при соблюдении прав чело-
века. По сути, такой дилеммы нет; нам не следует 
выбирать одно из двух. Задача состоит в том, как 
увязать два процесса таким образом, чтобы обеспе-
чить эффективность контртеррористических мер и 
в то же время соблюдение прав человека и осново-
полагающих свобод.  

 Это должно быть основой нашей коллектив-
ной борьбы с терроризмом в свете нашей догово-
ренности при принятии Стратегии. Мы должны 
преодолеть мышление на основе страха, отказаться 
от концепции бессмысленной войны без правил и 
вместо этого способствовать подходу на широкой 
основе, который позволяет нам эффективно реаги-
ровать на такую серьезную угрозу миру, безопасно-
сти и развитию всех наших народов.  

 Организация Объединенных Наций не может 
позволить себя безучастно наблюдать, как ее закон-
ность подрывается в борьбе с терроризмом. Особую 
озабоченность вызывает то, что ряд мероприятий 
Организации Объединенных Наций по борьбе с 
терроризмом ставится под вопрос в контексте норм 
права как нарушающие основные свободы. Совет 
Безопасности и его постоянные члены, в частности, 
должны взять на себя всю полноту ответственности 
и провести широкий и более серьезный обзор меха-
низмов для ввода и отмены санкций с целью обес-

печить их соответствие минимальным требованиям 
надлежащего процесса. В нашем качестве избран-
ного члена Совета мы признаем, что были сделаны 
некоторые шаги в правильном направлении, но 
многое еще предстоит сделать. Коста-Рика призы-
вает всех претворить в жизнь гарантии, закреплен-
ные в Стратегии.  

 Отсутствие согласия по вопросу об определе-
нии терроризма является и могло бы и впредь яв-
ляться результатом ограничений основных прав и 
гарантий под видом контртеррористических дейст-
вий. После более чем восьми лет обсуждений мир 
требует четкого согласия в определении того, что 
является терроризмом, а что, соответственно, нет. 
Здесь Генеральная Ассамблея должна выполнить 
свои обязанности. Время, проходящее в отсутствие 
такого определения, подрывает сами основы верхо-
венства права на национальном и международном 
уровнях. Коста-Рика подтверждает свою готовность 
продолжать сотрудничество в целях скорейшего 
достижения консенсуса в этом вопросе и заявляет, 
что на основе творческого подхода и при наличии 
доброй воли мы должны преодолеть препятствия, 
которые все еще мешают нам достичь этого столь 
необходимого согласия. 

 Г-жа Грэм (Новая Зеландия) (говорит по-анг-
лийски): Новая Зеландия недвусмысленно осуждает 
терроризм во всех его формах. Мы полны решимо-
сти в наших усилиях по предупреждению терро-
ризма и борьбе с ним, в том числе на основе нашей 
решительной поддержки Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций. Нас особенно обрадовало то, что эта Стра-
тегия получила единодушную поддержку два года 
назад в ходе ее согласования. 

 Есть много общего между принципами, кото-
рые получили поддержку в контексте четырех ком-
понентов Стратегии, и теми, которые определяют 
подход Новой Зеландии. На национальном уровне 
мы полны решимости принять все необходимые ме-
ры для того, чтобы предотвратить терроризм и бо-
роться с ним и добиться, чтобы наша страна не бы-
ла ни мишенью, ни источником террористической 
деятельности. Мы продолжаем усилия по совер-
шенствованию нашего законодательного, политиче-
ского и оперативного потенциалов. В прошлом году 
мы внесли поправку в наш Закон о пресечении тер-
роризма, с тем чтобы повысить эффективность со-
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блюдения нами постоянно развивающихся рамок 
борьбы с терроризмом. 

 На международной арене Новая Зеландия ак-
тивно помогает странам-партнерам в развитии их 
контртеррористических потенциалов. Новая Зелан-
дия помогает в строительстве потенциала в тихо-
океанских островных странах в контексте выполне-
ния требований международной контртеррористи-
ческой программы. Мы созываем и возглавляем 
ежегодную Контртеррористическую рабочую груп-
пу, в состав которой входят должностные лица из 
16 стран — членов Форума тихоокеанских остро-
вов. Нас также обнадеживает прогресс, достигну-
тый в бассейне Тихого океана, и мы с удовлетворе-
нием отмечаем поддержку ряда контртеррористиче-
ских органов Организации Объединенных Наций, 
помогающих в достижении этих целей. 

 В Юго-Восточной Азии сохраняется угроза 
террористических нападений, несмотря на про-
гресс, достигнутый правоохранительными органа-
ми, и Новая Зеландия продолжает оказывать под-
держку целому ряду контртеррористических ини-
циатив в строительстве потенциала в регионе. 

 Признавая, что угроза международного терро-
ризма требует всеобъемлющего, многоаспектного и 
долговременного ответа, Новая Зеландия предпри-
нимает все больше инициатив, направленных на 
устранение условий, способствующих распростра-
нению терроризма. Мы полагаем, что инициатива 
«Альянс цивилизаций», осуществляемая под руко-
водством Организации Объединенных Наций, ре-
ально способна улучшить отношения и обеспечить 
взаимопонимание между обществами и культурами. 
В прошлом году Новая Зеландия провела у себя 
Азиатско-тихоокеанский региональный симпозиум 
для обсуждения вопросов о том, как наш регион 
может воплотить изложенные в «Альянсе» реко-
мендации в области молодежной политики, образо-
вания, средств массовой информации и миграции. 
Мы приступили к осуществлению ряда важных 
долгосрочных проектов в нашем регионе. В этом 
году Новая Зеландия подготовила национальный 
план действий, который мы считаем весьма полез-
ным начинанием, и мы хотели бы призвать другие 
страны рассмотреть вопрос о разработке таких пла-
нов по проведению своих собственных мероприя-
тий. 

 Новая Зеландия содействует также диалогу 
между религиями посредством организации Азиат-
ско-тихоокеанского регионального межконфессио-
нального диалога, поощряя развивающиеся страны 
к участию в региональных встречах, а также по-
средством проведения третьего Диалога в Новой 
Зеландии в 2007 году. Если мы будем лучше управ-
лять все возрастающим разнообразием наших об-
ществ, нам будет легче преодолевать негативные 
стереотипы и радикальные взгляды, которые могут 
привести к насильственному экстремизму. 

 Новая Зеландия вносит значительный вклад в 
операции по стабилизации и реконструкции в Аф-
ганистане в рамках Международных сил содействия 
безопасности для Афганистана (МССБ), включая 
руководство Провинциальными группами по вос-
становлению и профессиональную подготовку Аф-
ганской национальной армии и полиции. Новая Зе-
ландия поддерживает комплексный подход МССБ к 
Афганистану, что предусматривает поддержание 
необходимого баланса между мероприятиями в об-
ласти безопасности, управления и развития. Новая 
Зеландия продолжает поддержку операции «Несо-
крушимая свобода» посредством размещения своих 
военных судов в поддержку морских действий по 
воспрещению в районе Персидского залива. 

 Терроризм — это глобальное явление, и по-
этому он требует скоординированного глобального 
реагирования. Организация Объединенных На-
ций — благодаря деятельности Ассамблеи, Совета 
Безопасности, его комитетов и других органов — 
является наиболее подходящим местом для коорди-
нации такого реагирования. Новая Зеландия под-
держивает такую работу внесением своего вклада в 
деятельность Управления Организации Объединен-
ных Наций по наркотикам и преступности с целью 
оказания контртеррористической правовой помощи 
и подготовки кадров в области уголовного правосу-
дия в регионе Тихого океана и Юго-Восточной 
Азии. Мы приветствуем усилия Целевой группы по 
осуществлению контртеррористических мероприя-
тий, направленные на достижение более тесной ко-
ординации в системе Организации Объединенных 
Наций и содействие разработке наилучших практи-
ческих подходов к государствам-членам. 

 Новая Зеландия по-прежнему тверда в своей 
приверженности осуществлению всех мер по борь-
бе с терроризмом и его предотвращению, а также 
обеспечению того, чтобы такие меры осуществля-
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лись в соответствии с нормами в области прав че-
ловека и принципом верховенства права. Мы гото-
вы тесно сотрудничать с партнерами в нашем ре-
гионе и за его пределами, для того чтобы и далее 
осуществлять Глобальную стратегию, содействуя 
тому, чтобы все наши граждане были свободны от 
угрозы насильственного экстремизма. 

 Г-н Майор (Нидерланды) (говорит по-англий-
ски): Позвольте мне прежде всего заявить о том, что 
Нидерланды поддерживают выступление Европей-
ского союза. Кроме того, я хотел бы высказать ряд 
замечаний со своей национальной позиции по во-
просу о проведении контртеррористической поли-
тики. 

 Однако прежде я хотел бы поблагодарить по-
мощника Генерального секретаря Роберта Орра и 
его Целевую группу по осуществлению контртер-
рористических мероприятий за отличную работу в 
связи с осуществлением Глобальной контртеррори-
стической стратегии Организации Объединенных 
Наций. Мы хотели бы также поблагодарить за про-
деланную работу посла Герта Росенталя, который 
выполняет обязанности координатора в ходе работы 
над проектом резолюции по этому вопросу. 

 На представлении доклада «Единство в борьбе 
с терроризмом» (А/60/825), которое привело к при-
нятию Глобальной контртеррористической страте-
гии Организации Объединенных Наций, бывший 
Генеральный секретарь точно охарактеризовал от-
ношения между терроризмом и правами человека. 
Он сказал: 

 «... защита прав человека … это необходимое 
условие каждого аспекта любой эффективной 
стратегии борьбы с терроризмом. Это нить, 
которая связывает различные компоненты во-
едино. Речь идет о правах человека всех лю-
дей: жертв терроризма, подозреваемых в тер-
роризме и тех, кто затронут последствиями 
терроризма» (А/60/PV.78, стр. 3). 

 Контртеррористическая деятельность Нидер-
ландов всегда характеризовалась многогранным 
подходом. Весьма важно найти нужный баланс ме-
жду репрессивными и превентивными мерами. 
Контртеррористическая политика, в основе которой 
лежат только репрессивные действия, не может ос-
тановить процессы радикализации, которые делают 
людей более податливыми к вербовке террористи-
ческими организациями. Работая со странами-

партнерами в течение последних пяти-восьми лет, 
мы поняли, что вмешательство в процесс радикали-
зации на ранней стадии является ключевым элемен-
том успешной контртеррористической деятельно-
сти. 

 Инициатива Нидерландов по этому вопросу 
предполагает содействие диалогу между междуна-
родными экспертами и политиками. В октябре 
2007 года политики, эксперты и ученые со всего 
мира, включая г-на Орра, собрались в Гааге для об-
суждения стратегий по борьбе с радикализацией. 
Главной целью этой конференции был обмен пере-
довым опытом и признание насущной необходимо-
сти для создания платформы для продолжения кон-
сультаций по этому вопросу. 

 В апреле 2007 года 25 экспертов в области ме-
ждународного гуманитарного права, прав человека 
и уголовного права встретились также в Нидерлан-
дах для обсуждения вопроса о правах человека и 
контртерроризме. В обоих случаях эксперты прие-
хали из Европы, Соединенных Штатов, арабского 
мира и из Азии. На этой встрече были представле-
ны различные правовые системы. Перед ними стоя-
ла цель критически оценить существующие в на-
стоящее время и предусмотренные законом ограни-
чения в области борьбы с терроризмом и вырабо-
тать новые идеи в отношении устранения этих ог-
раничений в соответствии с законом. Эксперты сде-
лали вывод о том, что правовые системы, представ-
ленные там, могут сыграть определенную роль в 
обсуждении места международного права в борьбе 
с терроризмом. 

 Нидерланды твердо убеждены в необходимо-
сти использования выводов обеих этих встреч, об-
суждения вариантов укрепления международно-
правовых рамок, с тем чтобы выработать новые 
правовые решения в отношении институционализа-
ции обмена передовым опытом, связанным с проти-
водействием радикализации. 

 Мы хотели бы приветствовать все усилия, на-
правленные на достижение согласия в отношении 
определения терроризма. Нидерланды готовы рас-
смотреть пути преодоления тупика в переговорах 
по всеобъемлющей конвенции Организации Объе-
диненных Наций по терроризму. Сейчас самое вре-
мя сделать серьезные шаги вперед и продемонстри-
ровать решимость международного сообщества. 
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 Нидерланды хотели бы увидеть, как вдохнови-
тели международного терроризма будут привлечены 
к ответственности. Если внутренняя юрисдикция не 
является адекватной, нам следует использовать по-
тенциал Международного уголовного суда. Римский 
статут позволил бы использовать такую интерпре-
тацию в ситуациях, когда преступления, являющие-
ся предметом судебного рассмотрения, подпадают 
под юрисдикцию Суда; например, когда речь идет о 
преступлениях против человечности. 

 Нидерланды проявили очень большой интерес 
к принятию резолюции 1822 (2008), в которой был 
возобновлен и обновлен режим санкций в отноше-
нии движения «Талибан» и организации «Аль-
Каида». И хотя в эту систему были внесены некото-
рые существенные изменения, мы полагаем, что ее 
необходимо еще более усовершенствовать. Вчераш-
нее решение Европейского суда по делу г-на Кади, 
которым Суд постановил, что основополагающие 
права г-на Кади не были соблюдены, когда он был 
включен в перечень Организации Объединенных 
Наций, показывает, насколько важно усовершенст-
вовать надлежащие процессуальные гарантии сис-
темы адресных санкций Организации Объединен-
ных Наций, если мы действительно хотим избежать 
возможных трудностей в осуществлении санкцион-
ных мер в государствах — членах Европейского 
союза в будущем. Учреждение, например, группы 
по обзору могло бы стать шагом в правильном на-
правлении для создания более эффективного право-
вого механизма обзора в рамках системы санкций. 

 В начале этого года мы столкнулись с одним 
из вопросов, касающихся надлежащего процесса 
гарантий, а именно с вопросом исключения из пе-
речня, когда апелляционный суд в Нидерландах оп-
равдал шесть лиц, подозреваемых в терроризме в 
связи с намерением совершить уголовное преступ-
ление с террористической целью. В результате по 
инициативе Нидерландов Европейский совет ис-
ключил этих лиц из перечня. 

 Нидерланды также придают огромное значе-
ние укреплению безопасности на границах. В рам-
ках ЕС было сделано очень многое для того, чтобы 
повысить качественный уровень пограничного кон-
троля с целью пресечения передвижений потенци-
альных террористов. Новая технология, такая как 
биометрические проездные документы и автомати-
зированные системы визовой информации, а также 
второе поколение Шенгенской информационной 

системы, дадут нам новые средства для пресечения 
трансграничных передвижений потенциальных тер-
рористов. В то же время Нидерланды намерены 
поддерживать надлежащий уровень защиты данных 
и неприкосновенности частной жизни всех своих 
граждан. 

 Нидерланды искренне приветствовали приня-
тие Глобальной контртеррористической стратегии в 
2006 году, и с тех пор они оказывали поддержку 
Целевой группе по осуществлению контртеррори-
стических мероприятий и отдельным государствам-
членам и региональным организациям в осуществ-
лении Стратегии. Мы внесли свой вклад в осущест-
вление мер, направленных на создание потенциала 
государств в области предотвращения терроризма и 
борьбы с ним и в обеспечение соблюдения верхо-
венства права и всеобщего характера прав человека. 
Нидерланды также поддержали деятельность Целе-
вой группы по борьбе с радикализмом. Мы привер-
жены тому, чтобы продолжать наши усилия в по-
следующие годы вместе со всеми государствами-
членами и соответствующими организациями Ор-
ганизации Объединенных Наций. 

 Как однажды сказал Генеральный секретарь 
Пан Ги Мун, «мерилом успеха должен быть способ 
решения проблем». Давайте же сообща решать гря-
дущие проблемы — выходить за рамки репрессив-
ных мер и находить успешные подходы в борьбе с 
терроризмом, сочетающие уважение как прав чело-
века, так и верховенства права. 

 Г-н Саликат (Норвегия) (говорит по-англий-
ски): Комплексный и долгосрочный подход к борьбе 
с терроризмом должен состоять как из предупреди-
тельных мер, так и из мер борьбы с ним. Если сего-
дня мы не сможем применить долгосрочный подход 
к нашей борьбе с террористическими группировка-
ми, завтра мы можем столкнуться с новыми, более 
мощными террористическими группами, пользую-
щимися более широкой поддержкой среди населе-
ния. Мы рискуем нанести ущерб процессу дости-
жения наших собственных целей. Кроме того, ува-
жение демократии, прав человека и международно-
го права должно быть сутью всех наших усилий по 
борьбе с терроризмом. 

 Организация Объединенных Наций несет осо-
бую ответственность за координацию глобальных 
усилий по борьбе с терроризмом. Важно укреплять 
роль Организации, с тем чтобы обеспечить под-
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держку международных усилий и их претворение в 
жизнь всем международным сообществом. Укреп-
ление роли Организации Объединенных Наций по-
может также обеспечить как можно более тесную 
координацию и согласование этих усилий как в 
краткосрочной, так и в долгосрочной перспективе. 

 Принятие два года назад Глобальной контр-
террористической стратегии явилось краеугольным 
камнем наших общих усилий, направленных на 
предупреждение терроризма. Обязанностью госу-
дарств-членов является осуществление этой Стра-
тегии, и роль Организации Объединенных Наций 
заключается в оказании помощи государствам-
членам в ее реализации по мере необходимости. 

 Решение создать Целевую группу по осущест-
влению контртеррористических мероприятий с це-
лью координации различных усилий специализиро-
ванных учреждений Организации Объединенных 
Наций в этом направлении было дальновидным. 
Мы поддержали Целевую группу и будем делать это 
и впредь. Целевая группа имеет уникальную воз-
можность развивать сбалансированный подход к 
осуществлению Стратегии, уделяя равноценное 
внимание всем ее четырем компонентам. По наше-
му мнению, важно, чтобы Целевой группе предос-
тавили необходимые ресурсы. Не менее важно, что-
бы государства-члены взаимодействовали с Целе-
вой группой на регулярной основе. Мы считаем, 
что это можно наилучшим образом осуществлять в 
ходе неофициальных заседаний, где обсуждаются 
брифинги и доклады о ее нынешней и будущей ра-
боте и где оценивается работа по реализации Стра-
тегии. 

 Я хотел бы добавить, что региональные орга-
низации призваны сыграть важную роль в дополне-
нии и поддержке усилий государств-членов, на-
правленных на предотвращение терроризма, и 
должны принимать участие в глобальных инициа-
тивах Организации Объединенных Наций. Я хотел 
бы осветить работу, которая проводится в этой свя-
зи Организацией по безопасности и сотрудничеству 
в Европе и Советом Европы. В то же время мы не 
должны упускать из виду тот факт, что сами госу-
дарства-члены несут главную ответственность за 
осуществление всех четырех компонентов Глобаль-
ной стратегии. 

 В рамках Стратегии мы взяли обязательство 
обеспечить, чтобы все меры, принимаемые в целях 

борьбы с терроризмом, соответствовали нашим обя-
зательствам в области прав человека и верховенства 
права. В ней мы признали, что эффективные меры 
по борьбе с терроризмом и защита прав человека не 
вступают в противоречие друг с другом, а являются 
взаимодополняющими и взаимоподкрепляющими 
целями. Норвегия по-прежнему непоколебимо уве-
рена в том, что именно так обстоит дело. 

 Норвегия твердо убеждена и в том, что эффек-
тивный и комплексный подход к терроризму должен 
быть незыблемой основой уголовного правосудия и 
должен определяться нормативными рамками, пре-
дусмотренными универсальным правовым режимом 
мер борьбы с терроризмом и уважением верховен-
ства права и прав человека. С учетом этого у нас 
вызывает серьезную озабоченность тот факт, что 
различные органы и учреждения Организации Объ-
единенных Наций все еще сообщают о серьезных 
нарушениях прав человека в ходе борьбы с терро-
ризмом. 

 Наши усилия, которые увенчались успехом в 
ряде государств-членов, заключаются в демобили-
зации и дерадикализации террористов. Мы высту-
паем за то, чтобы Организация Объединенных На-
ций вносила вклад в эти усилия и была инициато-
ром действий, направленных на анализ этого во-
проса. Поэтому мы организовали 22 апреля в Нью-
Йорке заседание, посвященное проекту «Победа 
над терроризмом». Поэтому я с большой радостью 
прочел в докладе Генерального секретаря от 7 июля 
(А/62/898), посвященном деятельности по осущест-
влению Стратегии, что Рабочая группа по борьбе с 
радикализмом и экстремизмом представит резюме 
вариантов действий в этой области, возможность 
включения которых в свои национальные и регио-
нальные стратегии борьбы с радикализацией могли 
бы рассмотреть государства. 

 Г-н Андрианаривело-Разафи (Мадагаскар) 
(говорит по-французски): Делегация Мадагаскара 
поддерживает заявление, с которым выступил пред-
ставитель Республики Гвинея от имени Группы аф-
риканских государств, и хотела бы выразить при-
знательность Генеральному секретарю за его заме-
чательный доклад, в котором нашли отражение уси-
лия государств-членов как основных участников 
осуществления Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций, сис-
темы Организации Объединенных Наций в ее каче-
стве организации, имеющей глобальные полномо-
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чия, и Целевой группы по осуществлению контр-
террористических мер, играющей вспомогательную 
роль. 

 Мадагаскар приветствует прогресс, достигну-
тый различными органами Организации Объеди-
ненных Наций со времени принятия Стратегии, о 
котором идет речь в частях II и III доклада Гене-
рального секретаря (А/62/898), посвященных мерам 
по ликвидации условий, способствующих распро-
странению терроризма, и мерам по предотвраще-
нию терроризма и борьбе с ним. Моя страна при-
ветствует инициативу Генерального секретаря по 
созданию Целевой группы в рамках системы Орга-
низации Объединенных Наций с целью координа-
ции и последовательного проведения всех дейст-
вий, предпринимаемых в области борьбы с терро-
ризмом. 

 Прошло два года с тех пор, как международ-
ное сообщество приняло решение наращивать и 
продолжать свою деятельность по борьбе с терро-
ризмом. Единодушное принятие Глобальной контр-
террористической стратегии Организации Объеди-
ненных Наций 8 сентября 2006 года знаменовало 
собой исторический шаг вперед международного 
сообщества, полного решимости упорно вести 
борьбу с терроризмом — бедствием, которое пред-
ставляет собой одну из величайших угроз междуна-
родному миру и безопасности и наносит огромный 
ущерб социально-экономическому развитию госу-
дарств. 

 В Стратегии, которая является уникальным 
документом, основанным на решительном и безого-
ворочном осуждении государствами-членами тер-
роризма во всех его формах и проявлениях, содер-
жится план действий по ее всеобъемлющему вы-
полнению. Стратегия представляет собой важную 
основу для будущей работы по противодействию 
этому глобальному явлению. В этой связи Мадага-
скар приветствует проведение в Вене в мае 
2006 года симпозиума, который предоставил госу-
дарствам-членам уникальную возможность для со-
действия всеобъемлющему осуществлению Страте-
гии, обмена информацией и подтверждения своего 
обязательства по борьбе с терроризмом, а также для 
того, чтобы узнать о решимости Целевой группы по 
осуществлению контртеррористических мероприя-
тий оказывать техническую помощь тем государст-
вам, которые в ней нуждаются, при содействии Ис-

полнительного директората Контртеррористическо-
го комитета (ИДКТ). 

 В этом контексте делегация Мадагаскара хоте-
ла бы выразить признательность соответствующим 
органам системы Организации Объединенных На-
ций, включая Программу развития Организации 
Объединенных Наций, Управление Организации 
Объединенных Наций по наркотикам и преступно-
сти (ЮНОДК), Международную морскую организа-
цию и Международное агентство по атомной энер-
гии, за проделанную ими работу и проявленную са-
моотверженность, а также поблагодарить членов 
Целевой группы по осуществлению контртеррори-
стических мероприятий за динамизм и неустанные 
усилия, направленные на искоренение этого зла. 

 Мадагаскар по-прежнему убежден в том, что 
эффективное осуществление этой Стратегии зави-
сит от сотрудничества на субрегиональном, регио-
нальном и международном уровнях и от предостав-
ления адекватной технической и финансовой помо-
щи. В этой связи моя делегация хотела бы выразить 
глубокую признательность ЮНОДК за оказывае-
мую им помощь, которая позволяет Мадагаскару 
проводить семинары и принимать участие в регио-
нальных практикумах и конференциях, посвящен-
ных борьбе с терроризмом. 

 Моя страна с удовлетворением отмечает про-
ведение в Антананариву в январе 2008 года нацио-
нального семинара, посвященного разработке про-
екта документа об экстрадиции и сотрудничестве в 
правовой сфере, который в настоящее время дора-
батывается, и национального практикума для судей 
и обвинителей по вопросу о международном со-
трудничестве в области борьбы с терроризмом, ко-
торый был организован группой экспертов, учреж-
денной в соответствии с резолюцией 1267 (1999), 
совместно с Интерполом и Международной органи-
зацией франкоязычных стран. 

 На региональном уровне Мадагаскар активно 
участвовал в четвертой и пятой конференциях на 
уровне министров юстиции франкоязычных стран 
Африки, посвященных выполнению универсальных 
конвенций по борьбе с терроризмом, которые про-
ходили, соответственно, в Уагадугу, Буркина-Фасо, 
в марте 2007 года и в Рабате, Марокко, в мае 
2008 года. Мадагаскару будет очень приятно при-
нимать у себя участников шестой конференции в 
2009 году. 
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 В принятой в Уагадугу декларации содержит-
ся просьба, обращенная ко всем франкоязычным 
странам Африки, незамедлительно осуществить 
Глобальную контртеррористическую стратегию Ор-
ганизации Объединенных Наций во всех ее аспек-
тах на международном, региональном, субрегио-
нальном и национальном уровнях, в частности по-
средством мобилизации ресурсов и использования 
накопленного опыта. В этой связи Мадагаскар при-
зывает международное сообщество, в первую оче-
редь Организацию Объединенных Наций и других 
партнеров, предоставить техническую и финансо-
вую помощь уязвимым африканским странам и ре-
гиональным научно-исследовательским центрам, 
необходимую им для укрепления их потенциалов по 
борьбе с терроризмом, с тем чтобы они могли вы-
полнить свои обязательства по международному 
праву. 

 В декларации, принятой в Рабате, говорится о 
разработке проекта международной конвенции для 
франкоязычных стран Африки, касающегося экст-
радиции и сотрудничества в судебной области в 
контексте борьбы с терроризмом. Такая конвенция 
стала бы региональным документом, обеспечиваю-
щим надлежащие правовые рамки для укрепления 
международного контртеррористического сотруд-
ничества в сфере уголовного правосудия и вклю-
чающим в себя конкретные меры по борьбе с тер-
роризмом. Согласно Стратегии Мадагаскар настоя-
тельно призывает, чтобы борьба с терроризмом ве-
лась при полном соблюдении прав человека. С мо-
мента принятия этой декларации достигнут ощути-
мый прогресс в усилиях по разработке проекта та-
кой региональной конвенции. 

 В заключительной декларации субрегиональ-
ного семинара, который состоялся в Габороне, Бот-
свана, в ноябре 2007 года для государств — членов 
Сообщества по вопросам развития стран юга Афри-
ки и в котором Мадагаскар принимал участие, под-
черкивается необходимость полного включения в 
национальное законодательство положений универ-
сальных документов по борьбе с терроризмом и со-
ответствующих резолюций Совета Безопасности и 
Генеральной Ассамблеи. В этой связи Мадагаскар 
уже представил свои доклады во исполнение резо-
люции 1267 (1999) и резолюции 1540 (2004) и в на-
стоящее время завершает работу над докладом во 
исполнение резолюции 1373 (2001). В этой связи в 

стране были учреждены национальные комитеты по 
каждой из этих резолюций. 

 Именно в духе резолюции 1373 (2001) в Мада-
гаскаре была создана центральная разведыватель-
ная служба, которая непосредственно подчинена 
президенту Республики и центральной службе по 
борьбе с терроризмом, действующей в тесном со-
трудничестве с Африканским научно-исследова-
тельским центром по борьбе с терроризмом. В июле 
2008 года президент Республики Мадагаскар вы-
ступил с инициативой создать Высший совет на-
циональной обороны и службу финансовой инфор-
мации, орган, которому поручено вести борьбу с 
отмыванием денег и финансированием терроризма. 

 Обеспечение мира является одной из приори-
тетных целей международного сообщества, которое 
серьезно обеспокоено постоянной угрозой террори-
стических актов, включая киберпреступность. Та-
ким образом, проведение сегодняшнего заседания 
является особенно своевременным, поскольку мы 
должны принять срочные меры. Сегодня как нико-
гда ранее необходимо наладить международное со-
трудничество. 

 С учетом нашей географической изолирован-
ности и протяженности морских границ Мадагаскар 
сталкивается с такими негативными явлениями, как 
разграбление ресурсов, торговля оружием и нарко-
тиками и акты пиратства на море. Именно в этой 
связи в июле 2008 года в Вене моя страна принима-
ла участие в семинаре по правовым вопросам для 
малых островных развивающихся государств, кото-
рый был посвящен юридическим аспектам проти-
водействия морскому терроризму на основе выпол-
нения соответствующих универсальных докумен-
тов. 

 Что касается субрегионального сотрудничест-
ва, то в Порт-Луи, Маврикий, состоялся практикум 
по вопросам международного сотрудничества в 
борьбе с терроризмом для государств — членов 
Индоокеанской комиссии (ИОК). Главная задача 
этого практикума состояла в укреплении сотрудни-
чества между государствами — членами ИОК в об-
ласти уголовного правосудия с целью предотвраще-
ния терроризма и борьбы с ним. 

 Делегация Мадагаскара решительно поддер-
живает идею институционализации Целевой группы 
по осуществлению контртеррористических меро-
приятий в рамках Секретариата в соответствии со 
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Стратегией. Для этого важно предоставить Целевой 
группе финансовые и материальные ресурсы, необ-
ходимые ей для выполнения в полном объеме сво-
его мандата. И наконец, мы хотели бы от всей души 
поблагодарить посла Росенталя за его усилия в ка-
честве координатора в ходе переговоров по проекту 
резолюции A/62/L.48, который сейчас находится на 
нашем рассмотрении. 

 Г-н Хеллер (Мексика) (говорит по-испански): 
Прежде всего моя делегация хотела бы вновь зая-
вить в Генеральной Ассамблее о самом решитель-
ном осуждении правительством Мексики террориз-
ма во всех его формах и проявлениях и о нашей 
полной приверженности целям Глобальной контр-
террористической стратегии Организации Объеди-
ненных Наций. Приняв эту Стратегию, государства-
члены обязались вести борьбу с этим отвратитель-
ным злом в рамках нашей Организации. 

 За два года, прошедших после принятия Стра-
тегии, был достигнут определенный прогресс в де-
ле ее эффективного осуществления. Безусловно, 
благодаря этой Стратегии Организация Объединен-
ных Наций сейчас лучше готова противостоять тер-
роризму последовательным и всеобъемлющим об-
разом, при этом Генеральная Ассамблея призвана 
играть ведущую роль в этой связи. 

 На основе четырех основных компонентов 
этой Стратегии государства-члены несут главную 
ответственность за ее осуществление. Однако для 
этого необходимо развивать наши собственные по-
тенциалы. По этой причине наша делегация после-
довательно указывает на необходимость активиза-
ции международного сотрудничества как крае-
угольного камня в борьбе с терроризмом. 

 Система Организации Объединенных Наций, 
со своей стороны, несет ответственность за внут-
реннюю координацию своих усилий, с тем чтобы 
обладать способностью выявлять, четко настраи-
вать и предоставлять в распоряжение запрашиваю-
щих их государств-членов те инструменты, которые 
им необходимы для осуществления Стратегии, тем 
самым способствуя развитию международного со-
трудничества и укреплению институциональных 
потенциалов. 

 Именно поэтому мы и приветствуем сегодня 
две конкретные меры. Первая из них заключается в 
институциональном закреплении в системе Целевой 
группы по осуществлению контртеррористических 

мер. Вторая из них состоит в обязательстве устано-
вить на регулярной основе более тесное взаимодей-
ствие Целевой группы с Генеральной Ассамблеей с 
целью активизировать контакты между ними при 
рассмотрении конкретных тем и нужд, связанных со 
столь сложным делом, как борьба с терроризмом. В 
этой связи Мексика надеется, что более заметную 
роль в выполнении этой задачи будет играть Испол-
нительный директорат Контртеррористического ко-
митета Совета Безопасности. 

 Нет никаких сомнений в том, что в борьбе с 
терроризмом уже достигнуты крупные успехи и 
прогресс. Тем не менее Мексика озабочена тем, что 
возобновление или вспышки насилия с применени-
ем оружия вполне могут подпитывать терроризм 
путем финансирования, вербовки и подготовки тер-
рористов, а также способствовать обострению не-
стабильных в плане безопасности ситуаций, пре-
пятствующих в различных частях планеты восста-
новлению прочного мира и безопасности. В таких 
случаях дополнительные преимущества обеспечи-
вает деятельность региональных и субрегиональ-
ных организаций. Поэтому необходимо активизиро-
вать усилия по использованию этой деятельности 
для углубления понимания тех специфических ре-
гиональных контекстов, в которых происходят по-
добные явления. 

 Пользуясь этой возможностью, я хотел бы дать 
высокую оценку усилиям региональных и субре-
гиональных организаций в их самостоятельном 
преобразовании в исключительно важные инстру-
менты проведения Стратегии. Одним из примеров 
этого является сотрудничество Мексики с Межаме-
риканским комитетом по борьбе с терроризмом 
(МАКБТ) и Организацией американских госу-
дарств. В своем качестве нынешнего заместителя 
Председателя МАКБТ, а также готовясь вступить в 
марте 2009 года на пост его Председателя, Мексика 
поддерживает планы укрепления сотрудничества 
между государствами-членами, отдавая при этом 
приоритет нуждам и способностям региона, в част-
ности, путем укрепления безопасности и погранич-
ного контроля. 

 Внутри страны правительство Мексики стара-
ется на всех уровнях предупреждать терроризм и 
противостоять ему посредством наращивания ин-
ституциональных потенциалов основных задейст-
вованных субъектов, а также отдавая приоритет та-
кой культуре предотвращения, которая соответству-
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ет нормам права и в условиях которой соблюдаются 
права и основные свободы человека. 

 Руководствуясь такими убеждениями, мы 
вновь призываем государства-члены как можно 
скорее заключить всеобъемлющую конвенцию по 
международному терроризму. Кроме того, являясь 
одним из самоотверженных участников дела поощ-
рения и защиты прав человека и его основных сво-
бод, Мексика снова заявляет о том, что такой высо-
коморальный подход, образующий четвертый ком-
понент Стратегии, крайне необходим для ее успеш-
ного проведения в жизнь. Поэтому ему следует ос-
таваться приоритетом в действиях Организации 
Объединенных Наций и ее государств-членов. 

 В этой связи нам хотелось бы конкретно упо-
мянуть о системе, созданной во исполнение резо-
люции 1267 (1999) и последующих резолюций Со-
вета Безопасности, касающихся внесения в специ-
альные перечни террористов, террористических ор-
ганизаций и образований и их исключения из таких 
перечней. В этом отношении Мексика особо выде-
ляет необходимость разработки такой более отла-
женной системы, которая будет не только обеспечи-
вать государственным властям возможности выпол-
нять поставленные в этих резолюциях задачи при 
полном соблюдении юридических прав находящих-
ся в их соответствующих юрисдикциях граждан, но 
и признавать обязанность государств учитывать 
права их граждан при рассмотрении вопроса об их 
включении в названные перечни или исключении из 
них. 

 Борьба с терроризмом требует организованно-
сти, последовательности и прежде всего непоколе-
бимости международных усилий. Надеемся, что эта 
обновленная приверженность Ассамблеи Глобаль-
ной контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций приведет к значительному 
прогрессу в искоренении этого чудовищного явле-
ния. Мексика вновь заявляет о своей приверженно-
сти борьбе с терроризмом и деятельности Ассамб-
леи на этом направлении. 

 В заключение наша делегация хотела бы воз-
дать должное нашему другу послу Гватемалы 
г-ну Герту Росенталю за его весьма успешную ра-
боту в качестве координатора при разработке про-
екта резолюции A/62/L.48, который, мы надеемся, 
будет принят в ходе проводимого обзора. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): На основании резолюции 
48/5 Генеральной Ассамблеи от 13 октября 
1993 года сейчас я предоставляю слово наблюдате-
лю от Организации по безопасности и сотрудниче-
ству в Европе. 

 Г-н Пёрл (Организация по безопасности и со-
трудничеству в Европе) (говорит по-английски): 
Терроризм представляет собой явление как гло-
бальное, так и региональное и даже локальное. По-
этому антитеррористическая деятельность требует 
к себе подхода, учитывающего все эти факторы. 

 В Глобальной контртеррористической страте-
гии Организации Объединенных Наций определены 
важные руководящие принципы борьбы с глобаль-
ным терроризмом, но признано в ней также и то, 
что она требует своего проведения в жизнь — на 
глобальном, региональном и национальных уров-
нях. Таковы три основных направления осуществ-
ления этой Стратегии, и в этой связи такие регио-
нальные организации, как Организация по безопас-
ности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ), Совет 
Европы и Организация американских государств, 
весьма активны в этом деле, и им отведены здесь 
центральные роли. 

 Являясь одной из региональных организаций, 
созданных на основании Главы VIII Устава Органи-
зации Объединенных Наций, ОБСЕ признает, что 
ведущую роль во всех вопросах борьбы с террориз-
мом на глобальном уровне выполняет Организация 
Объединенных Наций. Как присутствующим, веро-
ятно, известно, ОБСЕ является крупнейшей регио-
нальной организацией, в деятельности которой 
принимают участие 56 государств — от Северной 
Америки до Центральной Азии, а также 11 стран-
партнеров из Северной Африки, с Ближнего Восто-
ка и Азии. Организация следует такому всесторон-
нему подходу к делу обеспечения безопасности, ко-
торый охватывает военно-политические, экономи-
ческие, экологические и гуманитарные аспекты 
борьбы с терроризмом. ОБСЕ на протяжении вот 
уже многих лет активно способствует глобальным 
усилиям в борьбе с терроризмом, разрабатывая раз-
нообразные обязательства по соблюдению и выпол-
нению международного контртеррористического 
режима и содействуя национальным властям в на-
ращивании их антитеррористических потенциалов. 
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 В своих действиях ОБСЕ руководствуется убе-
жденностью в том, что нам как региональной орга-
низации отведена в осуществлении Стратегии одна 
из ключевых ролей. Мы считаем ОБСЕ передаточ-
ным механизмом между Организацией Объединен-
ных Наций на глобальном уровне и государствами-
участниками нашего процесса. Наша организация 
располагает 56 региональными оперативными отде-
лениями. Так что у нас есть идеальные возможно-
сти для разработки таких подходов, в которых учи-
тываются специфические для того или иного регио-
на проблемы, для содействия обмену передовой на-
циональной практикой и уроками, вынесенными из 
процессов проведения Стратегии на национальных 
уровнях, а также для создания сетей региональных 
экспертов и учреждений. 

 На этом мне хотелось бы завершить свое заяв-
ление, подтверждая то, что ОБСЕ с ее всесторон-
ним подходом к делу обеспечения безопасности 
принимает активное участие в осуществлении 
Стратегии в контексте всех четырех ее основных 
компонентов, и благодаря своей самоотверженной 
работе организация стала признанным и ценным 
партнером для многих других органов и организа-
ций как в системе Организации Объединенных На-
ций, так и вне ее. 

 Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): В соответствии с резолю-
цией 44/6 Генеральной Ассамблеи от 17 октября 
1989 года я сейчас предоставляю слово наблюдате-
лю от Совета Европы. 

 Г-н Лезертуа (Совет Европы) (говорит 
по-английски): Для меня поистине большая честь 
выступать перед Ассамблеей с кратким обзором о 
подходе Совета Европы к борьбе с терроризмом и, в 
частности, нашем вкладе в осуществление Глобаль-
ной контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций.  

 Значение единых, последовательных и универ-
сально признанных рамок для усилий международ-
ного сообщества в борьбе с терроризмом трудно 
переоценить. Я хотел бы подчеркнуть их огромную 
важность и подтвердить приверженность Совета 
Европы — общеевропейской региональной органи-
зации — участию в усилиях по борьбе с террориз-
мом согласно изложенным в Стратегии принципам.  

 Как региональная организация, Совет Европы 
привержен оказанию содействия усилиям по осу-

ществлению не только резолюций 1373 (2001) и 
1624 (2005) Совета Безопасности, но и Глобальной 
контртеррористической стратегии Организации 
Объединенных Наций в целом. Мы добиваемся это-
го посредством обеспечения форума для дискуссий, 
принятия региональных стандартов, использования 
передовых методов и оказания помощи нашим го-
сударствам-членам, содействуя тем самым укрепле-
нию их потенциала в области борьбы с террориз-
мом. Совет Европы ведет борьбу с терроризмом на 
основе подхода, включающего три элемента: укреп-
ление правовых мер, защиту основных ценностей и 
устранение причин терроризма.  

 В этой связи мы провели целый ряд мероприя-
тий, направленных на осуществление Стратегии. В 
2007 году наша организация утвердила программу 
действий Совета Европы как региональной органи-
зации в целях содействия осуществлению Страте-
гии. В этих документах определяются возможности 
организации в контексте осуществления Стратегии. 
В рамках этой программы действий в целях упоря-
дочения и координации усилий Совета Европы раз-
личным органам организации было поручено осу-
ществить целый ряд инициатив с учетом четырех 
компонентов Стратегии. Комитету экспертов по 
борьбе с терроризмом было поручено обеспечить 
контроль за осуществлением программы действий 
11 подразделениями и органами организации. Гене-
ральный секретарь Совета Европы настаивает на 
том, чтобы его ежемесячно информировали о ходе 
осуществления этой программы действий.  

 Что касается мер по ликвидации условий, по-
рождающих распространение терроризма, то Совет 
Европы в рамках своей деятельности по установле-
нию стандартов и обеспечению технического со-
трудничества принимает деятельное участие в ре-
шение вопросов, касающихся образования, молоде-
жи и средств массовой информации, и вносит вклад 
в обеспечение защиты меньшинств и их прав и 
борьбу с нетерпимостью, расизмом и социальной 
изоляцией в стремлении устранить причины недо-
вольства, которые могут служить питательной сре-
дой для терроризма. Эти инициативы свидетельст-
вуют о нашей убежденности в том, что диалог меж-
ду народами, религиями и культурами, основанный 
на принципах взаимопонимания, уважения прав че-
ловека и терпимости, является залогом укрепления 
социальной сплоченности и, как следствие, победы 
над терроризмом. Мы считаем, что эти две инициа-
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тивы окажут существенное влияние на пути и сред-
ства ликвидации условий, способствующих распро-
странению терроризма в Европе.  

 Что касается мер по предотвращению терро-
ризма и борьбы с ним, то одна из приоритетных за-
дач Совета Европы состоит в укреплении правовых 
мер. С этой целью наша организация прилагает 
усилия по созданию судебной структуры, которая 
бы позволила обеспечить существенное междуна-
родное сотрудничество между судебными властями, 
контроль за подписанием и ратификацией соответ-
ствующих документов и поощрение государств-
членов к пересмотру имеющихся оговорок, повы-
шение эффективности соответствующих междуна-
родных и европейских документов, укрепление раз-
личных форм взаимовыгодного сотрудничества в 
области борьбы с преступностью, активизацию 
усилий в борьбе с отмыванием денег и киберпре-
ступностью и выплату компенсаций жертвам.  

 В соответствии с наметившейся после 
2001 года международной тенденцией Совет Евро-
пы начал изучать вопрос о способах применения 
государствами превентивного подхода к борьбе с 
терроризмом в целях предотвращения террористи-
ческих актов. Одним из наиболее важных шагов в 
этом направлении было принятие в 2005 году Кон-
венции Совета Европы о предупреждении терро-
ризма, ставшей первым международным юридиче-
ски обязательным документом в этой области. Кон-
венция предусматривает осуществление процесса, 
обеспечивающего ее эффективное выполнение и 
последующую деятельность. Делегатам, вероятно, 
известно, что Конвенция уже вступила в силу и от-
крыта для присоединения государств, не являю-
щихся членами Организации. Я хотел бы восполь-
зоваться этой возможностью для того, чтобы при-
звать государства, заинтересованные в присоедине-
нии к Конвенции, связаться со мной или моими 
коллегами.  

 Совет Европы организует также и другие ме-
роприятия, направленные на содействие осуществ-
лению Стратегии в европейском регионе. Помимо 
контроля за процессом присоединения к конвенци-
ям Совета Европы по борьбе с терроризмом и по-
ощрения их эффективного осуществления, нынеш-
ние приоритеты Совета Европы включают оказание 
содействия обмену информацией и передовым опы-
том в вопросах выплаты компенсаций жертвам тер-
роризма из государственных и частных источников 

и разработки планов медицинского страхования для 
них, подготовку и обновление страновых обзоров 
правового и организационного потенциала госу-
дарств-членов организации в области борьбы с тер-
роризмом, изучение путей устранения пробелов, 
выявленных в рамках международного права, — в 
этой области мы уделяем внимание молодежи в ка-
честве исполнителей террористических актов и 
объектов террористической пропаганды, борьбу с 
кибертерроризмом и использованием Интернета в 
террористических целях, разработку схем страхова-
ния с целью покрытия связанных с терроризмом 
расходов, отказ в предоставлении вида на житель-
ство иностранным террористам и борьбу с терро-
ризмом и его предотвращение посредством поощ-
рения развития культуры.  

 Что касается мер по укреплению потенциала 
государств в области предотвращения терроризма и 
борьбы с ним, то Совет Европы разработал целый 
ряд конкретных программ правового сотрудничест-
ва, участие в которых могут принимать все государ-
ства-члены. С точки зрения Совета Европы, меры 
по обеспечению уважения прав человека всех лю-
дей и соблюдения принципа верховенства права в 
качестве главных основ в борьбе с терроризмом, 
возможно, имеют особо важное значение, посколь-
ку они затрагивают смысл существования нашей 
организации. Начиная с 1949 года мы прилагаем 
усилия в целях защиты прав человека, обеспечения 
верховенства права и плюралистической демокра-
тии, и по этой причине мы намерены решительно 
бороться с терроризмом, отвергающим эти осново-
полагающие принципы. По сути, во всех наших 
действиях мы занимаем бескомпромиссную пози-
цию в отношении обеспечения надлежащей защиты 
прав человека и основных свобод, как об этом гово-
рится в Европейской конвенции о правах человека и 
других документах, разработанных в нашей органи-
зации. 

 В заключение я хотел бы сказать следующее. 
Терроризм — это, действительно, сложное явление, 
и в борьбе с ним мы должны применять всеобъем-
лющий подход. Осуждение и предотвращение — 
это важные меры, однако одних этих мер недоста-
точно. Мы должны также прилагать усилия в целях 
предотвращения создания условий, позволяющих 
террористам вербовать новых членов для осущест-
вления своей преступной деятельности. Эти две це-
ли неразрывно связаны между собой, что ясно под-
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тверждается в Глобальной контртеррористической 
стратегии Организации Объединенных Наций. В 
этом документе излагается всеобъемлющий гло-
бальный подход к борьбе с этим явлением не только 
посредством борьбы с его проявлениями, но и по-
средством ликвидации условий, способствующих 
его распространению. Мы, безусловно, должны 
продолжать разрабатывать новые меры по искоре-
нению этого подверженного постоянным изменени-
ям бедствия XXI столетия, памятуя о том, что осу-
ществление Стратегии имеет решающее значение 
для эффективной борьбы с терроризмом.  

 Мы считаем, что региональные организации 
могут вносить и вносят конкретный вклад в обеспе-
чение поддержки устойчивого осуществления Стра-
тегии. Благодаря целому своду разработанных ими 
стандартов, богатому опыту, знанию восприятия ре-
гиональных угроз и присутствию на местах Совет 
Европы и другие региональные и субрегиональные 
организации, действующие в этой области, уже вы-
ступают и будут и далее выступать в качестве стра-
тегического и важного связующего звена между ор-
ганами Организации Объединенных Наций, содей-
ствуя повышению эффективности утверждаемых 
здесь мер и действенности Стратегии. 
 

  Заседание закрывается в 18 ч. 20 м. 


